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A Szentatya Maglione bíboros államtitkárhoz intézett levelében szól 
a világ minden jóakaratu emberéhez, hogy imádsággal esdjék (ki az 
emberi eszközökkel el nem érhető békét.

Az elmúlt évben, amikor az eget sötét felhők borították el és a fegy­
verek zaja az összes népeket nyugtalansággal töltötte el, fiaink szorongását, 
szerető atyai szívtől osztván, levelet in- 
tértünk hozzád és ebben közvetítéseddel 
imára hívtuk fel a közelgő májusban az 
összes keresztényeket, hogy imájukat, jó­
akaratukat ajánlják fel Isten hatalmai 
anyjának, a legédesebb Szüzanyának, alti 
szerencsétlenségünkben egyedül képes 
hathatósan közbenjárni értünk szent 
Fiánál az ellene elkövetett sok vétek bo­
csánatáért és hogy kérjék bizalommal az 
egyenetlenkedések igazságos megoldását. 
a lelkek megbékéléséi és a népek közötti 
egyetértés visszatérését.

Most azonban, amikor a háború ki­
törése annyira megnehezítette a helyzetet 
és majdnem felbecsülhetetlen károkat s 
& znvedéseket okozott, nem térhetünk 
azon szent kötelességünk elöl, hogy az 
egész világon élő összes gyermekeinket 
felszólítsuk az Istenanya oltára elé való 
járulásra és buzgó iméidságra az elkövet­
kező május hónap minden napján.

Mindenki tudja bizonnyal, hogy a 
háború kezdete óta egy hatalmunkban 
álló eszközt sem mulasztottunk el — 
okiratokban, beszédekben, tárgyalásokban 
és jegyzékekben — a béke es a kölcsönös 
testvéri szeretetben tökéletesített igazsá­
gosságon alapuló egyetértés helyreállítá­
sára.

Te tudod, Kedves Fiúm, mint ah 
oly közelről veszel részt az egyeteme s 
Egyház kormányzásában és aki oly ben­
sőséges kapcsolat ban vagy Velünk, hogy 
mily mélyen érint bennünket a hadviselő 
nemzetek sok baja és nyugtalansága, úgy­
hogy Szent Pál szavait bátran alkalmaz­
hat juh magunkra is.

Nem csak a háborúban levő nemzetek 
mérhetetlen szenvedései töltik el lelkün­
ket kimond hatatlan nagy szomorúsággal, 
hanem azok a napról-napra növekvő ve-
veszélyek is, amelyek a többi nemzeteket is jenyegetik- Azonban amint 
már mondottuk - ha nem is hanyagoltuk el a lehetséges embert eszközöket 
és segítségeket a bajok elhárítására, reménységünket mindenekelőtt abba 
vetjük. Aki mindent megtehet, Aki kezében tartja a világot, Akinek halai- 
mától függ népek sorsával együtt vezéreik gondolkozása es a,a,ata is. . . 
Óhajtjuk, hogy az emberek imájukat egyesítsék a mienkkel hogy a hányni- 
Irt Istene vessen véget mindenható intésével ennek a borza.mas viharnak.

Miután azonban Szent Bevárd szerint: „Isten azt akarja, hogy Marta 
Htján nyeljünk mindent", mindnyájan folyamodjunk a Ssuzqnyaho*, o ara 
előtt ajánljuk fel minden imánkat, önlsük ki könnyeinket mondjuk el faj- 
dalmainkat, Tőle kérjünk és várjunk egyl,ülést és vigaszt,ilasl. _

Amit a történelem tanúsága szerint nyugtalan és zavaros ni önben őse,ni. 
Oly nagy sikerrel mindig megtettek, azt most mi se mulasszuk cl meglenni

vegre is

Raffael világhírű festménye: Jézus mennybemenetele

a nagy veszély napjaiban, hanem haladjunk bizalommal az ő nyomukban.
A Boldogságos Szűz oly nagy befolyásnak örvend Szent Fia és Isten 

előtt, hogy aki Mária nélkül akar elnyerni Istennél valamilyen kegyelmet, 
az — Dante szavai szerint — szárnyak nélkül szeretne repülni. Mert ő utó- 

mindenható Istenanya és — számunkra édes, boldogító tudat —
a mi édesanyánk is.

Ne. késlekedjünk tehát pártfogása és 
oltalma alá menekülni és megpihenni jó­
ságos anyai ölen.

Azonban különösen óhajtjuk, Kedvei 
Fiunk, hogy az elkövetkezendő hónap­
ban a gyermekek tiszta seregei sorakoz­
zanak fel a Boldogságos Szűz tiszteletére, 
szentelt templomok köré és a béke ki­
rálynőjének közbenjárása által esdjék hí 
Istentől a népek és nemzetek új békekor­
szakát. Gyűljenek össze minden nap égi 
anyjuk körül és térdenállva, imára kul­
csolt kezekkel ajánlják fel neki imáikat 
és virágaikat, ők, akik az Egyház misz 
likus kertjének a virágai.

Igen, nagy bizalmunk van azoknak 
az imádságában, akiknek ..angyalai min­
dig látják a mennyei Atya arcát", akik­
nek arcáról az ártatlanság szól hozzánk 
és akihnekb csillogó szemében a mennyei 
világosság sugarai ragyognak jel. Azt is 
tudjuk, hogy az isteni Megváltó különle- 
leges szeretettel veszi őket körül és hogy 
szent Anyja nagy gyöngédséggel őrködik 
fölöttük és hogy az ártalan lelkek imája 
felhatol az égig, lefegyverzi az isteni 
igazságosság sújtó kezét és maguk s má­
sok számára bőséges kegyelmet esde- 
nek ki.

Legyen tehát, köztük szent vetélke­
dés az imádságban. Ne szűnjenek meg is­
mételt könyörgéseikben kéréseink teljesí­
téséért esdckelni az Ur Jézus ígéretének 
reményében: „Kérjetek s adatik nektek. 
Keressetek s találni fogtok. Zörgessetek 
és megnyittalik nektek."

Annyi könyörgés és különösen az ár­
tatlan gyermekek imái által irgalmasságra 
indított mennyei Atyánk megadja, hogy 
a lelkek megnyugodnak és testvéri szere­

tetben egyesülnek, hogy az igazi, rend és nyugalom visszatér a. földre, hogy 
a béke szivárványa újra fölélik borul, mint az emberi társadalom, új boldo­
gabb békekorszakéinak záloga.

Kedves Fiunk, tudasd mindenkivel a legalkalmasabb modort kívánságun­
kat és felhívásunkat. De. különösen a katolikus világ pásztoraival, a püspö­
kökkel, akiknek Hozzánk való hűségét és engedelmességét ismerjük és akik 
nck lángoló buzgalmát már annyiszor tapasztaltuk.

Végül Neked, Kedves Fiunk, mindazoknak, akik készséges szívvel felel­
nek félkilósunkra és különösen a kedves gyermekek seregének, mint az égi 
ajándékok zálogát, teljes szivünkből jézus nevében apostoli áldásunkat 
adjak.

Kelt Rómában, Szent Péter mellett 1940. április lS-cn.
Pápaságunk második évében.
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Dr Tataru
királyi helytartó látogatása 

a nyugati határszélen
Á katonák és a polgári társadalom köreben Oradean és 

Bihor-megyében töltötte a királyi helytartó a román
húsvéti ünnepeket

Oradea-Nagyvárad. Saját tud. Dr. Tataru 
Coriolan, a Szamos-tartomány királyi helytar­
tója, húsvét két napján meglátogatta a nyu­
gati határszélen állomásozó ezredek katonáit és

Dr Tätaru Coriolan, királyi helytartó

A polgári lakosságot. A királyi helytartó kísére­
téhen voltak felesége és gyermeke:, továbbá 
Raoul Sorban kabinetfőnök és Teofii Bugnariu 
sajtófőnök. Az Uralkodót képviselő, előkelő ven­
déget és kíséretét nagy lelkesedéssel és szere­
tettel fogadta a hadsereg, a falvak és a varos 
lakossága, Dr. Tataru Coriolan királyi helytartó 
szombaton utazott el Kolozsvárról és először a 
báród! helyőrségnél tett látogatást. A garnizon 
parancsnoka köszöntötte a királyi helytartót, 
majd a katonák között ajándékokat osztogat­
tak. Minden egyes katona kapott húsvéti aján­
dékot,

A királyi helytartó kíséretében volt ugyanis 
aey ajándékokkal megrakott autókamion is, 
10 ezer szappan. 10 ezer cigaretta levelező-la­
pok. ceruzák cs élelmiszeres csomagok, amelye­
ket. a. katonák között osztottak ki.

„Az a Időzi? {készségért, amellyel köte­
lességeteknek eleget teszlek..."
Az ajándékok kiosztása után, dr Tataru 

Coriolan rövid beszédet intézett a katonákhoz:
— Nagy örömömre szolgai, hogy köz­

telek lehetek ezen a magasztos ünnepen az 
ország nyugati hátárán őrt álló katonák 
között és tolmácsolhatom, nektek azt a kü­
lönös szeretetet, amelyet az ország lakossá­
ga érez veletek szemben a zárt az áldozat­
készségért, amellyel eleget tesztek köteles­
ségeteknek, A polgári lakosság elismerését 
fejezem ki előttetek és kérem, fogadjátok 
el-szívesen ezt a kis ajándékot, amely jé> 
szívből fakad, a húsvéti ünnepeket pedig 
töltsétek el egészségben!

Percekig tartó, lelkes éljenzés követte a 
Királyt helytartó szavait, majd a katonák, altbz- 
tek €S a helyőrség tisztikara nevében a báródi 
garni zon parancsnoka mondott hálás köszöne­
tét.

A királyi helytartó ezután tovább folylattá

útját Élesd felé- Élesden meglátogatta a görög­
keleti egyház épülő templomát, amely a had­
sereg műve. majd beszédet intézett a katonák­
hoz:

— Ismerem azokat az érzéseket — mon­
dotta beszédéiben dr. Tataru Coriolan királyi 
helytartó, — melyek el töltik önöket, mikor 
azokra gondolnak, akik otthon maradtak. A ka­
tona. miközben az országgal szemben való kö­
telességét teljesiti, az otthonlevőkre gondol. 
Azért jöttem el ide. hogy vigasztaló szót hoz­
zak és hogy elmondjam: minden katona csa­
ládjáról gondoskodunk! Nem felejtkeztünk el 
róluk, miközben hozzátartozóik nagy feladatot 
teljesítenek a határszélen.

Itt is nagy lelkesedés követte a királyi hely­
tartó szavait, majd a katonák között, ajándé­
kokat osztottak szét,

Elesdrő! a környéken állomásozó 3-ik hely­

őrséget látogatta meg a királyi helytartó. Útját 
mindenütt ugyanaz a szívből-lélekből fakadó 
lelkesedés kísérte egészen Váradig.
„Á felíómcdús ünnepi istentiszteletén.„,l

Nagyváradon Todorul Valér íábornok-me- 
gy of önök. Ghinerariu tábornok, hely őrség-pa­
rancsnok, dr Gherman Vidor alpolgármester és 
Gritta Ovidiu rendőrkvesztor fogadták a kirá­
lyi helytartót. Dr. Tataru Coriolan királyi hely­
tartó családjával és kíséretével együtt a Park- 
hotelben szállt meg, majd éjszaka 12 órakor 
megjelent a görögkeleti katedráidban, a feltá­
madás ünnepi istentiszteletén, amelyet dr- Po- 
povici Nicol ae püspök celebrált fényes papi kí­
sérettel.

Vasárnap délelőtt dr. Tataru Coriolan ki­
rályi helytartó Ghinerariu tábornok, helyőrség- 
parancsnok kíséretében látogatást tett vala­
mennyi váradi ezred kaszárnyájában.

A királyi helytartó valamennyi kaszárnyá­
ban rövid beszédet intézett a katonákhoz, akik­
nek ajándékokat osztogattak.

Dr. Tataru Coriolan biztosította a katoná­
kat a polgári lakosság szeretetéről és hálateljes 
elismeréséről, amellyel rájuk gondolnak és 
hangoztatta előttük, hogy családjaikról gondos­
kodás történik, miközben ők nemes és nagy 
feladatukat teljesitik: őrt állnak az ország ha­
tárán. Szamos tartomány lakosságának háláját 
és szeretetet fejezte ki a katonák előtt az áldo­
zatért. amellyel feladatukat teljesítik és kérte, 
hogy fogadják el az ajándékot olyan jó szívvel 
és szeretettel, mint. amilyennel azt a tartomány 
népe küldi katonáinak.

Chinerariu tábornok 
helyőrségi parancsnok beszéde
Dr. Tataru Coriolan királyi helytartó be­

szedőire a garni zon tisztikara és a katonák ne­
vében Ghinerariu tábornok, a helyőrség pa­
rancsnoka válaszolt:

— A nyugati határszélen állomásozó had­
sereg, — mondotta a tábornok — mélyen át­
hatva van attól a figyelemtől, amelyben Exel- 
lenciád részesítette, mikor eljött ide, hogy a 
húsvéti ünnepeket katona: köi.ött töltse el, 
mint. Őfelsége II Károly király, ez Uralkodó

képviselője- Mi katonák biztosítjuk Uralko­
dónkat, hogy megbízatásunknak és kötelessé­
günknek a végsőkig eleget teszünk!

— Boldog húsvéti ünnepeket kívánunk 
Őfelsége II- Károly királynak, Excellenciádnak 
és mondjuk együtt: Krisztus feltámadt.

— Éljen a király!
A tábornok szavait hosszantartó éljenzés 

követte.

A kisebbségeket is vendégel látta a királyi 
helytartó a €asa NafkmaSa-ban adott teán

Dr. Tataru Coriolan vasárnap délután hat 
órakor teát adott a Gasa Na ti onalában, ahol a 
'áros társadalmának vezetőit, nemzetiségi kü­
lönbség nélkül vendégül látta. Ezzel a gesztus­
sal is hangsúlyozni óhajtja a királyi helytartó 
a legmagasabb tényezőknek azt az intencióját, 
hogy megértés és barátságos szellem irányítja 
őket a kisebbségekkel szemben. A megjelent 
újságírók előtt hangsúlyozta ;s dr. Tataru Co­
riolan királyi helytartó, hogy a legmélyebb 
megértés vezeti és csak az a kívánsága, hogy 
ezt az őszinte felfogást hasonló őszinteség ho­
norálja a kisebbségek részéről is. Kijelentette 
a helytartó, hogy a mai nemzetközi események 
hangulatában minden oldalon meg kell érteni 
ennek a kölcsönös megértésnek a szükségcssé- 
gct. Úgy látta, hogy Nagyvárad lakossága

nyugalommal végzi munkáját és fon­
tos is, hogy alaptalan és felelőtlen hí­

reknek ne adjon hitelt.
— Ez mind az egyénnek, — mondta a 

helytartó, — mind az államnak egyaránt fontos 
érdeke. Kijelentette még dr- Tataru királyi 
helytartó, hogy a város kisebbségi társadalma 
megtette kötelességét a hadfelszerelési bonok 
jegyzése körül. Az itteni jegyzések megfeleltek 
a várakozásnak.

Délután hat órakor dr, Tataru Coriolan és 
bájos f atal feles,go fogadták a Casa Nationa- 
’aban az egymás után érkező vendégeket, aki­
ket. ! odorut Valér prefektus mutatott be. A 
teán igen közvetlen barátságos légkör alakult 
ki. A kormányzó a megjelentekkel számos 
fényképet készíttetett, mindenkivel szívélyesen 
elbeszélgetett.

Meghalótt az a melegség és rolconszenv, 
melyet nemzeti különbség nélkül 

tapasztaltam!

A tea délutánon, amit dr. Tataru Coriolan 
Őexellenciája és felesége adott, az egyházak 
vezetői s a város román és magyar társad a imá­
nak reprezentatív egyéniségei, a gazdasági és 
kulturális élet vezetői vettek részt. A teadél- 
11 Ián a legmeghitiebben és legkellemesebb 
hangulatban a késő esti órákban ért véget.

A királyi helytartó egyébként az újságírók­
kal folytatott be-zélgetés során ezeket mon­
dotta:

Bennünket áthat a megértésre való tü­
te becs legmélyebb őszintesége. Ez nem üres 
frázis és nem is a lejáratott közeledési próbál­
kozások ötlete. Természetesen elvárjuk, hogy 
kisebbségi részről is megmutatkozzék ez az

e e •

óhaj, szintén, a maga őszinteségében. Úgy vél­
jük, a kölcsönös megértés csak kölcsönös őszin­
teséggel érlelhető meg. Ennek a kölcsönös meg­
értésnek a hátterében csak hatóerő lehet a vi­
lág eseményeinek megértése. Egyébként annak, 
amit A 'agyváradon most tapasztaltam, igazán 
ói liftem. Minden affcktáltság nélkül mondom., 
meghatott az a melegség és rokonszenv, melyet 
nemzetiségi különbség nélkül észleltem és igen 
jóleső érzéssel töltött cl a magyarság képvise­
lőinek es a. felekezetek reprezentánsai na fi az a 
magatartása, hogy meghívásomnak eleget tet­
őd; s a kellemes cgyüttlét néhány óráját szerez­
ték meg mindannyiunk szamára.
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Ribbeotrop beszédeúj fordulatot adott 
a háborús diplomácia történetének

A nemet birodalmi külügyminiszter eddig ismeretlen okmá­
nyokkal világította meg az északi háború előzményeit. Az 
ango. Kormány magyarázó pontokkal válaszolt Ribbentrop

kijelentéseire
elmixlt hét legkiemelkedőbb nemzetközi 

ditikai esemenye kétségkívül Ribbentrop 
:met birodalmi külügyminiszter beszéde volt 

A beszéd a hét utolsó napjának délutáni órái­
ban hangzott el, mintha a német külügyminisz­
ter ezáltal is jelezni kívánta volna hogy az ese­
ményekben gazdag hét végére hangsúlyozott pon­
tot jelentenek az elhangzott fontos megállapí­
tások.

Lapunk a hátrányos vasúti összeköttetések 
miatt éppen azokban a percekben zárult, ami­

kor Ribbentrop Berlinben beszédét mondta s igy 
röviden csak annyira szorítkozhattunk, hogy a 
beszéddel kapcsouatos elővélcményeket közöljük. 
Lzért azt hisszük, hogy olvasóink javára cse­
lekszünk, ha a közbeesett ünnepnapok miatt kis­
sé megkésve bár, de legalább részletesen és pon­
tosan ellenőrzött szövegében közöljük Rifcfcgn- 
trop beszédét, mely a most folyó háború diplo­
máciájának történelmében az egyik legérdeke­
sebb és talán döntő kihatású esemény is.

Szabó
és szabónőket

értesítjük, hogy nemcsak a szö­
veteknek, hanem az összes bélés­
áruknak az árát is leszállítottuk. 

Teljes tisztelettel:

DEUTSCH posztóáruház
____ Oradea, sír. Avram láncú 4 sz.

A háború kiterjesztését célzó törekvések
Berlinből jelentik: (Német Távirati Iroda.) 

Ribbentrop birodalmi külügyminiszter szom­
baton délután az uj birodalmi kancellári hiva­
tal nagy fogadótermében a diplomáciai testü­
let tagjai, továbbá a német és a külföldi sajtó 
képviselői előtt tett nyilatkozatában a követke­
zőket mondotta:

Szeptember 3-án Anglia és Franciaország 
vezetői hadat üzentek a Német Birodalomnak. 
Erre nem volt semmiféle észszerű okuk. Miután 
azonban eleve felismerték, mennyire kilátásta­
lan a német nyugati védőbástya elleni közvetlen 
támadás és miután az angol és. francia állam­
férfiaknak Németország ellen előrekergetett len­
gyel szövetségese csődöt mondott, kétségbeesve 
keresték az újabb lehetőségeket, hogy Német­
országhoz hozzáférjenek.

— így lett a nyugati hatalmak politikai és 
katonai vezetősége számára a háború kiterjesz­
tése hadviselési vezető gondolattá. Ezért igyek­
szik Anglia és Franciaország az év eleje óta 
minden eszközzel a semleges államokat bevonni 
és ezzel a hadszíntér áthelyezését előidézni.

— 1940 január 21-én Churchill a semleges­
ség ellen hírhedt beszéde és a semlegesekhez in­
tézett felszólítása hogy csatlakozzanak a Német­
ország elleni angol-francia háborúhoz, volt a 
megindítója ennek a propagandának. Azóta egy 
angol vagy francia politikus beszédéből sem 
hiányzott a semlegesekhez intézett felszólítás, 
hogy vegyenek részt a Németország elleni küz­
delemben.

Ribbentrop ezután idézeteket hozott fel 
Chamberlain, Churchill, Stanley lord, De la 
VVarr, Halifax lord, Reynaud és Duff Cooper 
beszédeiből és igy folytatta:

— A háború kiterjesztésére irányuló törek­
vésük szempontjából Anglia és Franciaország az 
első kedvező alkalmat a finn-orosz viszályban 
látta. A birodalmi kormány ismeri a párizsi finn 
követ március 12-én kormányához intézett je­
lentését. Ebben a jelentésben a követ közli, hogy 
Daladier és Churchill határozott Ígéretet tett ne­
ki, amely szerint Finnország haladéktalan kéré­
sére a készenlétbe helyezett angol és francia 
csapatok elindulnak kikötőikből, hogy Norvégiá­
ban partraszálljanak. Norvégiának és Svédor­
szágnak csak egy jegyzékben adják tudtára az 
átvonulást anélkül azonban, hogy a két ország 
engedélyét kikérnék. Anglia és Franciaország 
azonnal megszakítaná a diplomáciai kapcsolato­
kat Szovjet-Oroszországgal. Churchill, mint a je­
lentésből kiderül, április 11-én repülőgépen sze­
mélyesen ment Párizsba, hogy ezen az utón meg­
kísérelje még az utolsó pillanatban megakadá­
lyozni az orosz-finn békekötést.

— A Narvikban talált okmányok részletesen 
megvilágítják az angol titkos szolgálat norvégiai 
tevékenységét. Ennek a szolgálatnak az volt a 
feladata, hogy az egész norvég tengerpart men­
tén, valamint Oslóban és Norvégia belsejében 
más városokban is felderítést végezzen és előké­
szítse az angol és francia expediciós sereg part­
raszállását és Norvégia megszállását.

— Kiderül, hogy az angolok titkos szolgála­
tok kémszervezetc révén bámulatos rendszeres­
ségbe] derítették fel a partraszállás és a felvonu­
lás minden részletét, mégpedig titokban, holott 
az akkori norvég kormány titokban már régóta 
az angolokkal rokonszenvezett.

Á német beavatkozás megindokolása
A következőket kell kijelentenem:
1. A német birodalmi kormánynak tudomá­

sára jutott valamennyi közlésből cs okmányból 
félreérthetetlenül kiderül, hogy a svéd kormány 
semlegesség! nyilatkozatát a legnagyobb komoly­
sággal fogta fel és egyetlen pillanatban sem tett

vagy engedett történni olyat, ami ellentmondott 
volna ennek a nyilatkozatnak.

2. A német birodalmi kormánynak meg kell 
állapítania — és ezt az okmányok közlésével be 
is bizonyítja, — hogy a volt norvég kormány 
hajlandó volt a háború kiterjesztésére irányuló 
ilyen lépést nemcsak eltűrni, hanem, ha szük­
séges, abban tevékenyen résztvenni, illetőleg azt 
támogatni. Annak, hogy a norvég kormány már 
régebben foglalkozott azzal a gondolattal, hogy 
Anglia és Franciaország oldalán ha kell belép 
a háborúba, bizonyítéka az az okmány is, amely 
a Nvgaardsvold akkori miniszterelnöknél má- 
cius 2-án tartott minisztertanácsot ismerteti.

— Az angol és francia államférfiak a szá­
mukra oly kényelmetlen orosz-finn békekötés 
után saját szándékaik erkölcsi megindokolása ér­
dekűben mind nyíltabban igyekeztek Németor­
szágra hárítani a norvég felségvizek állítólagos 
megsértésének vádját.

— Az erről szóló sok újságcikk közül jel­
lemző a Temps jelentése, amelyet március 27-én 
közölt, A Temps arról ir. hogy Németország ál­
lítólag rendszeresen megsérti a felségvizeket és

azt állítja, hogy a szövetségesek ennélfogva jogo- 
*lulua.k ai'-ra, hogy a maguk részéről se tartsák 
többe tiszteletben ezeknek a vizeknek a semle- 
gességét. Hasonló irányú a Havas-Iroda ugya»- 
azon napon kiadott jelentése, amely arról szól, 
hogy a passzivitás a semlegesség igazi értelmét 
meghamisítja és a szövetségesek lépése csak ar­
ra szorítkozik, hogy helyreállítsa a megbillent 
egyensúlyt De hogy miként kell érteni az egyen­
súly helyreállitására irányuló ezeket a lépése­
ket, erről is tudomást szerzett a birodalmi kor­
mány annak a megbeszélésnek a révén, amelyet 
Reynaud miniszterelnök néhány nappal később, 
március 30-án Párizsban egy külföldi diplomatá­
val folytatott, Reynaud miniszterelnök ez alka­
lommal tett vigyázatlan kijelentésének az a meg- 
aHapitása volt a lényege, hogy Nyugat-Európa, de 
különösen Dél-Európa felől elmúlt a veszély, 
mert a legközelebbi napokban a szövetségesek 
részéről döntő és fontos események történnek 
majd Eszak-Európában.

— E kijelentések alapján a német birodalmi 
kormány tanácsosnak látta, hogy most már ha­
ladéktalanul lezárja immár előkészített rendsza­
bályait és mindenesetre fokozott készülséget ve­
zessen be, hogy bármely pillanatban lehetséges 
legyen a_ beavatkozás. Fokozódott a közvetlenül 
fenyegető veszély felismerése akkor, amikor a 
birodalmi kormánynak néhány nappal április 
8-a előtt tudomására jutott az angol és a fran­
cia kormány ama szándéka, hogy az említett na­
pon a skandináv vizek felségjogát többé nemlé­
tezőnek jelenti ki és utána haladéktalanul hozzá­
fog bizonyos lépésekhez.

— A Führer erre parancsot adott a német 
hajóhadnak a k futásra, hogy azonnal beavatkoz­
hassak abban az esetben, ha sor kerü'ne ezek­
nek a birodalmi kormánnyal közölt szándékok­
nak a megvalósítására.

Ä döntő órák
— Az április 8-án tényleg bejelentett angol 

aknarakást a norvég felségvizeken az angol kor­
mány egy nappal előbb azzal indokolta meg, 
hogy el akarja zárni a norvég felségvizeket a 
német kereskedelmi hajózás elől. A valóságban 
azonban a norvég kikötő felett elhelyezett ak­
nák azt a célt szolgálták, hogy biztosítsák az an­
gol expediciós hadsereget, amely ebben az idő­
ben már az Északi tengeren hajózott. Mert ápri­
lis 8-án már hajóra szálltak és' a kikötőkből el­
indultak azok az angol csapatok, amelyeket Sta­
vanger. Bergen, Trondhjem és Narvik megszál­
lására akartak hr.rcbavetni.

— Ebben ? pillanatban, április 8-án az angol 
tengenvigvi hivatal tudomást szerzett a német 
tengeri haderők fi népeséről az Északi-tengeren. 
A lengernagvi hivatal ezt a fellépést összefüggés­
be hozta az ango1 csapatok tervezett partr a szál­
lításé, vnl és aznnna' ’"’sszabivta a szállitóhajó- 
kat, illetőleg igyekezeti azokat visszairánvitnni 
és iparkod alt haladéktalanul harci érintkezésbe 
jutni a német ha '"óh ad dal. De nem sikerült már 
valamennyi szállítmányt ujbó1 visszajuttatni a 
kikötőkbe. Nemet bomba vető repülőgépek el esi n- 
t*k és meg- emmisitették ezeknek a hajóknak 
egv részét.

— A német ellenlépés, amely április 9-én 
reggel történt igy még éppen a kellő pillanat­
ban következett be. hogy megakadályozza, illető­
leg meghiúsítsa az angol -francia partraszállitási 
hadműveleteket a norvég tengerparton

— Amikor Anglia és Franciaország felelős 
államférfiai felismerték, hogy a skandináv vi­
dékek megszállására irányuló terveik meghiúsul­
tak. Chamaberlain, Churchill, Halifax és Rey­
naud ismert, pátoszukkal a, nyilvánosság elé lép­
tek. a legsúlyosabb vádakkal illették a német el­
járást és határozottan kijelentették, hogy nekik 
maguknak soha sem volt szándékukban, el te 
kint ve az aknarakásiéi, bármit is művelni a 
skandináv államok felségterületén.

— Az angol miniszterelnök ebből a célból 
az alsóháznak szószerint ezeket mondotta: „A 
német kormány kijelenti, hogy a Norvégiába 
való bevonulás ellenrendszabály a szövetségesek 
fellépése ellen a norvég vizeken. Ez a kijelentés

természetesen senkit sem fog félrevezetni. A szö- 
vtségesek soha sem tervezték skandináv felség- 
terület megszállását mindaddig, amig azt Német­
ország meg nem támadta, Németország ezzel el­
lentétben álló állításai puszta kitalálások, ame­
lyeknek nincs tényleges alapja“.

— Uraim! A német kormány, mindenekelőtt 
azonban az igazság és a jog nevében önök elé 
akarom tárni azokat az okmányokat, amelyekből 
kiderül, hogy az angol és a francia felelős állam­
férfiak e kijelentései hazugságon és hamisításon 
alapulnak.

Ribbentrop ezután röviden ismertette a Nor­
végiában német kézbe jutott (alább felsorolt) 
okmányok némelyikét és kijelentette, hogy a né­
met birodalmi kormányt most kezdődő közlésso­
rozatban okmányszerüleg bizonyítja majd, hogy:

1. Angiin, és Franciaország hosszú idő óta 
előkészítette Norvégia megszállását,

2. a norvég kormány tudott erről a tényről,
3. Svédországtól eltérően a norvég kormány 

belenyugodott ebbe a ténybe, illetőleg hajlandó 
volt arra — amint később meg is tette — hogy 
Anglia és Franciaország oldalán belépjen a há­
borúba,

4. csak Németország néhány órával előbb tör­
tént közbelépése hiúsította meg az angol kísérle­
tet és végül

5. az ango! és a francia államférfiak utólag 
tett kijelentései hazugságok.

Á Norvégiában német kézbe került 
okmányok

A német, és angol csapatoknak Lillehammer 
területén vívott első ütt.közete alkalmával a 
„Sherwod Foresters“ (148. angol gyaloghadosz- 
tnlvi 8. zászlóaljának részei német fogságba ke­
rültek. Ez alkalommal egy általános hadműve­
leti terv „Straforce“ jelzéssel) került a németek 
kezére különböző parancsokkal együtt. A had­
művelete terv a norvégiai angol expediciós csa­
patokról szólt, a parancsok pedier a hadosztály­
hoz és a fogságba esett csapatokhoz voltak in­
tézve. Ezek a csoportosan kinyomatott katonai
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parancsok bizonyítják, hogy az angolok norvé- 
giai partraszállását a német rendszabályok előtti 
hetekben minden részletében hadműveletileg elő­
készítették és az expedíció végrehajtását már 
április 6-án és 7-én megkezdték.

Ezek az okmányok okirati bizonyságot nyúj­
tanak arra, hogy az angol expediciós hadsereg 
már utón volt a norvég kikötőkbe, amikor Né­
metország ellenlépéshez nyúlt.

A tervbevett angol partraszállást norvégjai 
angol és francia hivatalnokok kémkedése utján 
gondosan előkészítették. Valamennyi fontos nor­
vég kikötőben volt brit tengerésztisztek állomá­
soztak, akik konzuli hivatalnokok álcáját visel­
ték. Az okmányokból kiderül, hogy az angol 
kémszolgálat a múlt év végén erőteljes munká­
hoz látott Norvégiában és munkáját megszakí­
tás nélkül, sőt fokozott ütemben ez év áprili­
sáig folytatta. Az angol ügynököknek megkül­
dött kérdőivek arra szolgáltak hogy megállapít­
sák mindazokat a részleteket, amelyek csapa­
toknak a norvég kikötőkben való kihajózásához 
és az expediciós hadsereg első hadműveleteihez 
szükségesek voltak. Különös érdeklődéssel visel­
tettek az iránt a kérdés iránt, hogy mely helye­
ken és kikötő-partokon lehet csapatokat partra- 
szállitani. Épp ily fontosságot tulajdonítottak a 
repülőterek berendezésére vonatkozó felvilágosí­
tásoknak, amely repülőterek az angol expedi­
ciós hadsereg légi támaszpontjaiul szolgáltak 
volna.

Az előkerült angol és francia anyag meg­
egyezik abban, hogy január végén a nyugati ha­
talmak tengerészeti hatóságainak kérdezősködé- 
se különösen sürgető lett. Amikor április elején 
elhatározták a norvégjai partraszállást, angol 
részről uj konzult neveztek ki Narvikba, akinek 
április 8-án kellett odaérkeznie. Ennek az uj 
hivatalnoknak a kinevezését kifejezetten ..kü­
lönleges alkalom‘‘-mal okolták meg.

. Ho"y a finnországi segítség mindenesetre 
szívesen látott alkalom lett volna a nyugati ha­
talmak számára és hogy partraszállást 'is terv­
bevettek a nyugatskandináviai partokon — szük­
ség esetén Norvégiái akaratával szembeszállva 
— az kiderül abból a körülményből, hogy a 
narviki angol konzulnak még április elején is 
rendszeresen tudósítania kellett a csapatmozdu­
latokról.

A brit konzuli hivatalnokoknak álcázott an­
gol tengerésztisztek és a francia tengerészeti at­
tasé messzeágazó tevékenysége annál kevésbbé 
maradhatott rejtve a norvég kormány előtt, 
minthogy a kémkedést részben helyi norvég ha­
tóságok és parancsnokságok kikérdezésével vé­
gezlek. A korábbi norvég kormány nemcsak nem 
.ett eleget ama kötelezettségeinek, amely mint 
alhtolag semleges hatalmat terhelte, hanem el 
is tűrte a norvég fenségvizeken elkövetett túlka­
pásokat es kezére járt az angol partraszállási 
szándékoknak.

Az akkori norvég kormánynak erre a bels 
felfogására világosságot derítenek azok az okmc 
nyolc, amelyek a norvég külügyminisztériumba 
kerültek elő. Az oslói brit követ 1940 márciu 
,:"an az* a követelést terjesztette a norvég kül 
ugyminiszter elé, hogy a norvég kormány enged 
je meg szövetséges csapatok átvonulását norvé 
területen Finnországba. A feljegyzésekből kitti 
nik, hogy Koht norvég külügyminiszter nem vol 
hajlandó semmiféle rendszabályt tenni a kérész 
túl vonul ás megakadályozására.

A londoni norvég követ február 5-én szigo 
fuan bizalmas jelentést, küldött, arról az össze 
jövetelről, amely a norvég sajtó képviselői és • 
brit tengernagyi hivatal első lordja között Tof0|vl 
amelyben a legnagyobb világossággal kifejt 
Wiston Churchill igazi magatartását a skandi 
naviai államok semlegessége irányában.

A norvég kormány ilyen módon semmifél 
kot Regben Sem lehetett Angi céljai fo
kmteteben Egész magatartása, amint a norvéj 
feni égterületek ismételt ang megsértővé 
szemben előterjesztett vérszegény tiltakozásai- 
ban is kifejezésre jut, a gyak 1 tban rendszere 
s -n támogatta a semleges-i.-v-huA megsértésén 
manyuló angol szándékokat.

Azok között az okiratok között, amelyeket : 
démet csapatok Osló menzái,'áV alkalmává 
megtaláltak, van a norvég kormány márciú;

2-iki ülésének jegyzőkönyve is. E jegyzőkönyv I landók a szövetséges csapatok átvonulását meg- 
azt bizonyltja, hogy a norvégok Koht akkori kül- akadályozni cs alaki tiltakozással akartak nng- 
ügyminiszter kijelentése szerint nem voltak haj- | elégedni.

Angol válasz Rifehentrepnak
Londonból jelentik: A Reuter Iroda közli, j 

hogy Londonban szombaton délután hivatalos I 
megjegyzéseket fűztek Ribbentrop német külügy 
miniszter beszédéhez. Eszerint a háború oka 1 
Lengyelország megtámadása volt, amelyhez szer­
ződéses kötelezettségek fűzték N ágy-Britan ni át 
és Franciaországot. A szövetségesek nem terve­
zik a német nemzet megcsonkítását.

A skandináviai betörésre vonatkozó angol 
terveket illetően a tények a következők:

1. Igaz az, hogy az angol és a francia kor­
mány elhatározta, hogy megakadályozza Német­
ország tevékenységét a norvég territoriális vize­
ken. Innen ered az az elhatározás, hogy akna­
mezőket raktak le.

2. A szövetséges kormányok engedélyt kér­
tek arra, hogy Norvégián és Svédországon ke­
resztül segítséget küldjenek Finnországnak. Ami­
kor ezt elutasították, a szövetséges kormányok 
nem folytatták tervüket.

3. A norvég kormány nemcsak nem határoz­
ta el, hogy a szövetségesek oldalán beavatkozik 
a háborúba, hanem következetesen megtagadta a 
hozzájárulást még ahhoz is, hogy norvég terüle­
ten csapatok haladjanak át Finnországba.

4 Fia a csapatok készen lettek volna a nor­
vég iái partraszállásra; nem állott volna be kése- , 
delem Norvégia megsegítésének végrehajtásában, j 
A beállott késedelem az erők összegyűjtése szüle- ; 
ségletének tulajdonítható.

5. Ha az aknamezők elhelyezése csak a part­
raszállás előkészítése lett volna, a szövetségesek 
nem jelentették volna ezt be. Kizárólag a semle­
gesek érdekeinek szem előtt tartása miatt tet­
tek igy.

6. A német expedíció több nappal azelőtt út­
nak indult, mielőtt az aknamezőket elhelyezték.

7. A norvégjai német partraszállást a német 
titkos ügynökök tevékenysége tette lehetővé. An- 
gol ügynökök nem tettek előkészületeket az an­
gol partraszállásra.

, k- Az angol kormány azt hivánja, hogy a 
I semlegesek tegyenek lépéseket, h gy megvédjék 
j magukat a német támadástól, de nem felel meg 
I a tényeknek az az állítás, hogy a szövetségesek 
! a háborút igyekszenek kiterjeszteni. Egy sem­

leges állam sem mozgósított a szövetségesek tá­
madásától való feleimében. A háborúnak Skan­
dináviára való kiterjesztése a német kormány 
akciójának volt a következménye. Ezt az akciót 
olyan okmányok alapján akarják igazolni, ame­
lyekről nem volt tudomásuk, amikor a támadá­
sok megindultak. Ribbentrop beszédében nem 
tett kísérletet a Dánia elleni német eljárás iga­
zolására.

Sir Samuel Hoare beszéde
Londonból jelentik: (Fiavas.) Sir Sámuel 

Hoare légügyi miniszter szombaton este rádió­
beszédben válaszolt Ribbentrop német birodalmi 
külügyminiszter nyilatkozatára. Rendkívül éles- 
hangú rádióbeszédében kijelenti, hogy a szövet­
ségesek nem szőttek összeesküvést egy semleges 
ország ellen sem.

— Az uj arcvonalon — mondotta — minden 
rendelkezésre álló erőforrást szembeállítunk az 
ellenséggel. Senkinek se legyenek illúziói. A há­
ború most lényeges szakaszába lépett, erőteljes 
tevékenység indult meg. Ha az elénk háruló fel­
adat világos is, az nem jelenti azt, hogy könnyű 
is. Ezt a feladatot áldozatok nélkül nem tudjuk 
végrehajtani.

Btergeöádé torozott el 
a magyar felsőbizban a szlovákiai 
Izgatásokkal kapcsolatban

Budapestről jelentik: A felsőhöz kedd dél­
előtti ülésén Síüllő Géza szóvá!ette a Szlová­
kiában, hivatalos támogatással folyó magyar- 
ellenes izgatást, mely odáig megy, hogy Po­
zsonyban például beverték a tüntetők a magyar 
követség ablakait, Nyitrán pedig röpcédulákat' 
osztogattak, amelyeken magyar területeket kö­
veteltek egészen Miskolcig. Ugyanakkor a szlo­
vák ügynökök Magyarország és Németország ■ 
közé éket igyekeznek verni. Ezzel szemben tu-, 
domása van arról is, hogy a madridi szlovák 
ügyvivő, aki német védnökség alatt álló álla­
mot. képvisel, tárgyalásokat folytat a csehszlo­
vák követtel. Szül lő Géza végül kérte a kor­
mányt, tiogy a szlovákiai üzelmekkel szemben 
éljen a rendelkezésére álló hatalommal, nehogy 
türelmét, gyengeségnek higyjék.

Csáky külügyminiszter azonnal válaszolt 
és kijelentette, a kormány tisztában van a 
szlovákiai magyarellenes izgatásokkal és noha 
mindig arra törekedet. hogy a béke érdeké-, 
ben a legvégsőbb türelmet tanúsítsa, nem lé-, 
veszti majd szem elől azt a végső határt, ami­
kor cselekednie kell. Veszélyes dolog lenne — 
úgymond — azt hinni, hogy a magyar kor-

MEGHÍVÓ!
Szeretettel hívom men kis pajtásaimat 
a szerda délutáni jutalom játékomra, 

amikor a

szubrett szerepét, (amit Vojíiczky Elvira 
játszott) fogom eljátszani. Legyetek jók 
kispajtásaim, hogy szüléitek biztosan 

elhozzanak a színházba. 
Szeretettel var benneteket

Gero tiorcsa

i I

many gyenge, mert minden nemzet elérkezhet 
ahhoz a pillanathoz, amikor vállalnia kell a 
végső következtetések levonását. A magyar kor­
mány akkor cselekszik, amikor azt helyesnek 
látja és nem akkor, amikor provokálni szeret­
nék. Addig továbbra is a türelem és béke po­
litikáját kívánja folytatni szlovák szomszédjá­
val szemben.

A tizennegyedik 
radnaii iériizarándohlat

l írni j> (tara. Saját tud. Jelentettük már, hogy 
a: ezidei szokásos jérjizarándoklat május 5-én, va­
sárnap, indul a máriaradnai kegyhelyre. Most a 
zarándoklat teljes programmját összeállították s a 
szükséges engedélyeket Pacha Ágoston dr megyés- 
püspök kérelmére a hatóságok előzékenyen meg­
adták. A zarándoklatot Pacha dr megyéspüspök 
vezeti. Május 5-én hajnali félöt órakor indul a jó­
zsefvárosi pályaudvarról a különvonat a zarándo­
kokkal, a vonatra a gyárvárosi állomáson, vala­
mint a közbeeső állomásokra is fel lehet szállni., a 
rendezőség által kiadott jegy alapján. A hegyhelyen 
zárt. sorokban vonulnak fel a férfiak a templomba, 
ahol a megérkezés után megkezdődik a gyónás és 
szentáldozás. Délelőtt kilenc arakor Pacha dr me- 
gyéspiispök celebrál szentmisét; Kilián József gyer­
tyám ősi esperesplébános mondja az ünnepi szent- 
beszédet magyar és német nyelven. Az utána követ­
kező szentségi knrmenete.t. a püspök vezeti. Dél­
után keresztüli ájtatosság lesz, amelynek befejez­
tével a hegyibeszédei Wild József gottlobi plébános 
mondja magyar és német, nyelven. A kegytemplom­
tól való búcsúztató után a férfiak ismét zárt sorok­
ban vonulnak a pályaudvarra. Temesvárra érkezvee 
ezidén a józsefvárosi plébániatemplomba vonulnak, 
ahol a májusi ájtatosság keretében megy végbe a 
zarándoklat befejező ájiatossága. Wégling János 
apátkanonok, egyházmegyei főtan felügyelő, a férfi- 
zarándokló-egyesület elnöke ezúttal tizennegyed­
szer rendezi meg a férfiak nagyszabású máriarad 
nai zarándoklatát.

1 jt> 1saiuti

z
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Fontos okmányok aláírásait hitelesíteni 
szokták; ezzel igazolják az aláírások va­
lódiságát. A Bayer-kereszt bizonyítja az 
ASPIRIN - TABLETTÁK valódiságát. 
Ügyeljen erre : nincsen Aspirin Bayer- 
kereszt nélkül. Ha egészségé forog 
kockán, akkor csak a milliószor 
bevált szert szabad használnia.

ASPIRIN
n megbízható

Tabletta

készítmény.

Német-svéti 
gazdasági tárgyalások

A Stockholmban megkezdett megbeszéléseket rövidesen 
Berlinben folytatják* A norvég csapatok visszavonulnak

a német nyomás elöl

A fecsegés ellen rendeletet 
adott ki a banda 

propagandaminiszter
Párizsból jelentik: A francia propagandá­

in Miiszler felhívást intézett a lakossághoz, hogy 
nyilvános helyeken ne beszéljenek semmiről, 
ami vonatkozásban van a háborúval, illetve a 
katonai helyzettel. Azt, aki a felhívás ellen vét, 
letartóztatják és bíróság elé állítják.

Előkészületek a balkáni 
gazdasági konferenciára
Egyes államok Magyarország és Bul­
gária részvételét is szívesen látnák

Belgrádiból jelentik: Hivatalos helyen foly­
tatják v előkészületeket a májusban megtar­
tandó balkáni gazdasági konferenciára, mely­
nek színhelye valószínűleg Dubrovnik lesz. 
Egyes balkáni államok részéről szívesen lát­
nák, ha az értekezleten Magyarország és Bul­
gária is képviseltetné magát.

Hess Rudolf május 1-én 
beszédet mond

Berlinből jelentik: Hess Rudolf, a Vezér 
helyettese május elsején a nemzeti ünnepen az 
essen! Krupp-művekben beszédet intéz a mun­
kássághoz. A beszédet este fél 8 órakor vala­
mennyi német rádióállomás közvetíti.

Annakidején a mezőgazdaságra bízták an­
nak eldöntését, hogy a május elsejei nemzeti 
ünnepen és másodikán, Áldozócsütörtökön el- 
végzik-e a földművelési munkát. Frick birodal­
mi belügyminiszter most elrendelte, hogy az 
ezeken az ünnepnapokon teljesített munka az 
érvényben lévő munkadíjszabás szerint fize­
tendő, tehát százszázalékos pótlékot kell fi­
zetni.

A német-magyar gazda­
sági kormánybizottság 

befejezte tanácskozásait
Budapestről jelentik: A 'kölcsönös gazda­

sági helyzet szabályozásával megbízott magyar­
német kormánybizottság április 26-tól 29-ig 
Budapesten közös értekezletet tartott. Ezen az 
értekezleten egész sor kérdést vitattak meg, me­
lyek a két ország között az áru- és fizetési for­
galom szabályozásáról létrejött megállapodások 
végrehajtásával kapcsolatosak- Az értekezlet 
hétfőn jegyzőkönyv parafálásával ért véget A 
jegyzőkönyvben lefektették a tanácskozás ered­
ményeit.

őrségváltás a berlini-olasz 
nagykövetségen

Álfieri, volt olasz népnevelésügyi mi­
nisztert nevezték ki berlini nagykövetté

Berlinből jelentik: Olaszország új berlini 
nagykövetévé Dino Alfieril neveznék ki. Dino 
A Ifi éri Bolognában született, 54 éves. Egy- 
ideig a testület ügyi minisztérium államtitkára 
volt. majd a propaganda minisztérium államtit­
kára lett, amikor annak Ciano volt a vezetője. 
Amikor Cianot 1936-ban külügyminiszterré 
nevezték ki, Alfieri lett az utóda a propaganda- 
ügyi, illetve akkor már népművelési miniszté­
riumban. Múlt év őszén Olaszország szentszéki 
nagykövetévé neveztek ki- Alfieriről ismeretes, 
hogy őszinte barátja Németországnak. A volt 
berlini olasz nagykövet, Bernardo Aííolico új 
diplomáciai megbízatást kapott. Hír szerint 
vatikáni nagykövetté nevezték ki.

Párizsból jelentik: A Havas francia hír- 
szolgálati iroda jelenti valahonnan Norvégiá­
ból:

A norvég főparancsnokság jelentése szerint 
a norvég osztagok visszavonultak Numedalból 
és Hallindalból. Kelet-Norvégiában továbbfoly­
nak a harcok. Nyugat-Norvégiában a németek 
elfoglalták Vosst. A közlekedési útvonalakat 
tovább bombázzák a németek. A norvégek két 
német repülőgépet lelőttek, hármat leszállásra 
kényszerítettek.

Berlinből jelentik: A Német Távirati Iro­
da jelenti: A német légi haderő hétfőn délelőtt 
ismét több német támadást hajtott végre angol 
hajóegységek ellen. Az eddigi előzetes jelenté­
nek szerint nagyobb mennyiségű szá-llítóhajót 
bombatalálattal jelentékenyen megrongáltak- 
Egy hajó lángbaborult. Részletesebb jelenlés 
még nem érkezett-

Stockholmból jelentik (Német Távirati 
Iroda): A német-svéd kormánybizottság által 
folytatott német-svéd gazdasági megbeszélések 
Stockholmban egyelőre véget értek. A megbe­
széléseket a közeljövőben Berlinben folytatják.

Francia jelentés a norvégiai 
hadműveletekről,

Párizsból jelentik: A Havas iroda jelentése 
szerint a norvégjai hadműveletek egészben még 
nem adnak pontos képet. Ez áll a hétfő esti német 
hivatalos közleményre is. Remélik, hogy a szövet­
ségesek meg tudják tartani a Domhaas—störcni 
vasútvonalat, mely felé a németek csak nagy ne­
hézségek árán és nehezen járható útvonalon közle­
kednek. Norvégia délkeleti részén a németek két 
irányban haladnak előre: északkeleti irányban, 
azon az útvonalon, mely az Oslótól Bergenbe ve­
zető vasútvonalat metszi és a hoenefossi vasútvo­
nal mentén. A németek ezzel a hadművelettel ha­
talmukba akarják keríteni az osló—bergeni vasút­

vonalat. A norvégek is beismerték, hogy a vasút­
vonal keleti részén a németek elfoglalták Vosst. A 
norvégek a vasútvonalnak a hegyek között vezető 
szakaszán megrongálták a pályatestet és igy tették 
hasznavehetetlenné. A németek folytatják az oslói 
fjordba irányuló megerősítések küldését. Jó hely­
ről származó értesülés szerint hétfőn tiz német 
csapatszállító hajót figyeltek meg, amint az oslói 
fjord felé közeledett.

Londonból jelentik: A Reuter iroda jelentése 
szerint a középkeleti brit hadsereg újabb megerő­
sítést kapott.

Hogyan látja a helyzetet az olasz sajtó?
Rómából jelentik: A Stefani iroda diplomáciai 

szerkesztője a norvégiai helyzettel foglalkozva eze­
ket írja: Amikor a németek Norvégiában véghez 
vitték villámgyors partraszállásukat, a demokrá- 
ciák köreiben az egész világon azt hiresztelték, 
hogy a német vezérek súlyos stratégiai hibát követ­
tek el. Most a brit sajtó a tények világánál elis­
meri, hogy a szövetségesek egész norvégiai straté­
giáját felül kell vizsgálni, főleg azért, mert a né­
met csapatok gyors ütemben haladnak Trondhjem 
felé. A francia sajtó szerint szemlét kell tartani. 
A németek elfoglaltak csaknem minden kikötőt és 
valamennyi repülőteret, mig a szövetségesek fel 
nem szerelt, kis kikötőkben kénytelenek partra- 
szállítani csapataikat. A kiábrándult közvélemény 
híven visszatükrözi ezeket az aggodalmakat, de a 
szövetséges haditanács gyors ös-szehivása is azt mu­
tatja, hogy ezeket az aggodalmakat osztják a leg. 
felsőbb angol és francia katonai körök is. Mit ha- 
tározott a haditanács? Kétségtelen, hogy az angol­
francia cxpediciós hadtest, mely az ellenség szün­
telen légi támadása alatt szenved, nagy nehézségek 
előtt áll. Vájjon kiüritik-e a déli országrészt, vagy 
megkísérlik állásaik megvédését? A brit birodalom 
tekintélyéről van már szó. Londoni politikai kö­
rökben aggodalommal várják a kormány megnyi­
latkozását.
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Irta: dr Soós fistván
A parlament az elmúlt hetekben fontos tör- 

•tényjavaslatot tárgyalt és fogadott e!. Ezen tör­
vényjavaslat a fiú tanonciskolák, helyesebben fiú 
iparos szakiskolák kérdésével foglalkozott és mivel 
igen nagy jelentőségű a jövőbeni ipari szakoktatás 
szempontjából, szükségesnek látom, hogy azt úgy 
ß magyar közönség, mint elsősorban az érdekelt 
iparostársadalom előtt ismertessem.

A törvényjavaslat miniszteri indokolás szerint 
*z eddigi ipari szakoktatás nem járt olyan ered­
ménnyel, amit jogosan vártak tőle, Megállapítható, 
jbogy volt bizonyos előítélet az ipari pályával szem- 
íren,' sőt ezen pályának bizonyos lebecsülése. Úgy 
tekintették az ipari és kereskedelmi foglalkozást, 
mint valamelyes selejtes, kisebb értékű pályát, 
.ahova csak azok mennek, akik nem képesek a 
többi iskolákban elsajátítani a szükséges ismerete­
ket, vagyis akiket a természet nem ajándékozott 
meg kellő szellemi képességgel. A törvény célul 
tűzi ki ezen felfogás megváltoztatását, ami külföl­
dön nincs meg és amit itt is ki kell küszöbölni.

Az ipari és általában a szakoktatás ügye 
egyébként ezen felfogás dacára is előrehaladt és 
napról-napra' növekedett az ezen szakiskolákba be­
iratkozott gyermekeknek a száma.

Ezidőszerint az országban 113 fiú ipari gimná­
zium és 27 ipari líceum működik, viszont a lányok 
részére 45 gimnázium és 40 líceum volt felállítva, 
tehát az ipari szakoktatás célját 225 liú és leány 
középiskola képezte,

Ez azonban nem volt arányban a nemzeti ipar 
fejlődésével, minthogy a törvény indokolása sze­
rint évente 220.000 képzett munkásra van szük­
sége az országnak.

Az ipari szakoktatás tökélctesbítése céljából a 
különböző szakminisztériumok a közoktatás ügyi 
miniszterrel együtt tanulmányozták a kérdést és 
ezen előkészítő tanulmány hatása alatt született 
meg a jelenlegi törvényjavaslat, amelyet a két tör­
vényhozás törvénnyé emelt.

A törvény szerint ipari szakiskolát felállítani 
jogosult elsősorban az állam, vagy valamelyes ál­
lami intézmény, jogosultak továbbá iparos egyesü­
letek és társulatok, jogosultak a történelmi egyhá­
zak és jogosultak általában magánosok. így gyárak, 
ipartelepek stb.

A magyar parlamenti csoport sikeres közbe­
lépésének tekinthető, hogy a törvény kifejezetten 
elismeri a történelmi egyházak jogát, ipari szak­
iskolák felállítása tekintetében és ezzel kapcsola­
tosan természetesen azt a jogot is, hogy a törté­
nelmi egyházak által felállított iskolák tannyelve 
az iskolafenntartó egyház állal határozható meg. 
Ezen jog az iskolák nyelvére vonatkozólag kifeje­
zetten el van ismerve az általános ipari szakokta­
tásra vonatkozó törvény 10-ik szakaszában, amely 
vonatkozik általánosságban mindennemű szakisko­
lára, ezenkívül minden egyes törvényre speciálisan 
is benne lesz, az illető törvény végrehajtási utasí­
tásában, amint erre nézve a parlament közoktatás- 
ügyi bizottságban, a 1_ 'e'sz,,. Vg/v» "M > x «
miniszter kifejezetten ígéretet tett.

A magánosok, tehát gyárak, üzemek által fel­
állított tanoncképző iskola tekintetében a helyzet 
az, hogy nemcsak joguk van a gyáraknak felállí­
tani ilyen természetű iskolát, hanem köteles is fel­
állítani. ha legalább 500 munkással dolgoznak. 
Ezek a gyárak a maguk részére gondoskodnak az 
utánképzésről és a maguk szakmájában és a maguk 
szakmája részére képezik ki a legkiválóbb «zak- 
embereket a saját, magtik által felállított tanonc­
iskolák útján.

Ami most már magát az új törvényt illeti, az 
éj törvény 3 iskola-típust állít fél­

ti,) a tanonciskolát,
h) ipari szakiskolát,
c) műszaki szakiskolát.
A tanonciskolák és az ipari szakiskolák célja, 

hogy szakmunkásokat és szakiparosokat képezzen. 
Á műszaki iskola célja, hogy oly műszaki segéd­
személyzetet képezzen, amely a mérnökök mellett 
s vezetésben is kellő részt vehessen, állandó se­
gítőtárs» legyen a műegyetemen képzett mérnökök-

nek, s amely személyzetnek a címe a törvény sze­
rint „almérnök1' lesz.

A tanonciskolák és az ipari szakiskolák egyen­
rangúak a középiskolákkal.

A tanonciskolában csak az vehető fel, akinek 
legalább 4 elemi iskolája van. A tanonciskolák 
szakismeretek szerint fogják kiképezni a tanonco- 
kat, úgy az elméleti, mint a gyakorlati tudásban.

Azok, akik elvégzik a tanonciskolát és leg­
alább 17 évet betöltötték, munkakönyvét kapnak 
és bármely gyárban, üzemben vagy műhelyben mint 
kiképzett szakmunkások dolgozhatnak. Minden­
egyes szakiskola mellett, illetve annak keretében 
külön műhely állítandó fel, ahol a taroncok a meg­
felelő műhelygyakorlatot szerzik meg.

Az ipari szakiskolák szintén szakképzett mun­
kásokat és szakképzett iparosokat képeznek i.

Ezen ipari szakiskolákba csak az vehető fel. ki 
legalább 11-ik életévét betöltötte és legalább 4 ele­
mit végzett. Ha az illető elvégezte az elem; iskolá­
nak mind a 7 osztályát, akkor felvehető az ipari 
szakiskola 3-ik osztályába. Más középiskolából át­
jött növendékek legfeljebb a 2-ik osztályba vehe­
tők fel.

A növendékek felvétele egy úgynevezett sze­
lektáló vizsgától függ, ahol a növendékeket fizikai 
és szellemi képességeik szerint osztályozzák és 
aszerint állapítják meg, hogy egyáltalán felvelie- 
tők-e s ha igen, milyen szakba vehetők fel. Ezen­
kívül a növendékek az első 20 hétben különböző 
műhelypróbákon mennek át és az iskola vezetősége 
jogosult egyik szakmából a másikba áttenni, asze­
rint, hogy hol mutat nagyobb képességet. Az ipari 
szakiskola két ciklusra oszlik. Az első 3 évig tart, 
a második 3 vagy 4 évig, aszerint, hogy milyen 
szakmai képzettségre készít elő.

Azok, akik a 3 éves szaktanfolyamot (ciklust) 
végzik, ezen idő alatt könnyebb mesterségre képez­
hetők ki és amennyiben nem óhajtják a felsőbb 
szaktanfolyamot is végezni, egy vizsga után a 3 
éves tanfolyam elvégzéséről bizonyítványt kapnak, 
amelynek alapján munkakönyvét válthatnak.

Azok a növendékek, amelyek a felsőbb szak­
tanfolyamot is elvégzik, tehát az ipari szakiskola 6 
vagy 7 osztályát, aszerint, hogy mit ír elő egyes 
szakmára a törvény végrehajtási utasítása, ezen 
körülményről végbizonyítványt kapnak, aminek 
alapján mesterkönyvet kell részükre kiállítani, 
amennyiben még az iskola elvégzése után legalább 
1 évig valamely gyárban vagy üzemben ténylege­
sen tökéletesítik magukat a mesterség gyakorlásá­
ban.

Az ipari szakiskolákat különböző szakmák sze­
rint szervezik meg és az egyes ipari centrumokba 
állítják fel. \

A törvény érdekes rendelkezése, hogy minden 
állami ipari üzeni ée minden magánvállalat köteles 
egy évben legalább egy hónapra felvenni az ipari 
szakiskola növendékeit praktizálás céljából. Amenv- 
nyiben valamelyik vállalat ezt megtagadja, úgy 
1Ó.000—100.000 léig terjedő pénzbüntetésre lehet 
sújtani.

A harmadik iskola-típus az úgynevezett mű­
szaki szakiskola, amelyet vagy egy szakma, vagy 
több szakma kiképzésére lehet felállítani.

Ezen műszaki szakiskolákba azok iratkozhat­
nak be, akik elvégezték a középiskolát. Felvehetők 
azonban az ipari szakiskola 6-ik vagy i-ik osztályát 
elvégzett növendékek is. amennyiben az iskola el­
végzése után két évig tényleges praxist folytattak.

A műszaki szakiskolába is egy előzetes szelek­
táló vizsga után történik a felvétel, a jelentkező 
növendék fizikai és szellemi képességének figye­
lembevétele mellett.

A műszaki szakiskolában a tananyag 3 és fél 
év alatt végzendő cl, amelyből 3 év az iskolai .an- 
anyag és egy fél év a tényleges gyakorlat valamely 
irodában, gyárban vagy ipari üzemben, rajzolói, 
építészi, ellenőri vagy más minőségben.

A 3 év elvégzése után a növendékek egy el­
méleti és gyakorlati vizsgán mennek keresztül és 
azután almérnök; címet kapnak, azon szakma meg­
jelöl c Sei, amelyre kiképzést nyertek. Az ilyen

diplomás almérnökök tagjai lehetnek a műszaki 
testületnek (Corpul Technic).

A törvény érdekes újítása az úgynevezett „to 
vábbképző tanfolyamok“ létesítése. Ilyen tovább­
képző tanfolyam létesíthető, minden ipari szak­
iskola és minden iparüzem mellett, úgy állami, 
mint magánkezdeményezésből. Ilyen továbbképző 
tanfolyamot létesíthetnek a miniszter kijelentése 
szerint a történelmi egyházak is. Ezen továbbképző 
tanfolyamokon részt vehetnek képzett munkások, 
mesterek és a tanonciskolák végzett növendékei. A 
továbbképző tanfolyamok az így szerzett szak­
tudásról bizonyítványt állítanak ki. Ezen tovább­
képző szaktanfolyamok célja elsősorban, hogy a 
diplomás szakmunkásokat, vagy szakembereket az 
illető szakma korszerű fejleményeivel és az abban 
történt előhaladáseal megismertesse és etekiutet- 
ben továbbképzést adjon részükre.

A törvény megengedi, hogy ezen továbbképző 
szaktanfolyamokon nem szakemberek is részt ve­
hessenek, ezek azonban semmiféle bizonyítványt 
nem kapnak.

A törvény felhatalmazza a közoktatásügyi mi­
nisztert, hogy egyes falusi helyeken valamely mes­
terség elsajátítása céljából úgynevezett szak­
műhelyt állítson fel, ahol semmiféle elméleti ok­
tatás nem lesz és kizárólag az illető vidék lakossá­
gából arra érdemesnek talált egyéneket valamelyes 
mesterségre tanítsák ki.

Az újonnan létesített ipari szakiskola elsősor­
ban szakmabeli nevelést irányoz elő és az úgyneve- 
zett elméleti tárgyakat csak a legszükségesebb is­
meretekre szorítja. Általában az iskola programmja 
négy szempontból van előirányozva:

a) előkészítés a tényleges gyakorlat megszer­
zése szempontjából,

b) szakoktatás,
r) a legszükségesebb elméleti oktatás, amely 

áll főleg a gépek anyagának ismeretéből, szoknak 
íréről és kereskedelmi forgalmáról való tájékoz­
tatás,

d) olyan általános ismeretek, amelyeket min­
den polgárnak tudni kell.

Az ipari iskolák tanítása ideje szeptember 1-én 
kezdődik és június 30-án végződik. A szabadság egy 
hónapra terjed, minthogy a második hónapban a 
növendékek kötelesek műhelygyakorlatot folytatni. 
A törvény részletesen intézkedik az iskolák mellett 
működő műhelyekről és azoknak működéséről. 
Mindenegyes iskola mellett állítandó fel ilyen mű­
hely és azoknak a termékeit egy kiállításon mutat­
ják be évről-évre annak igazolásául, hogy az egyes 
műhelyek mit produkáltak, mindenegyes szakma 
tekintetében. Az ipari szakiskolák tanszemélyzete 
ál! tanítókból, tanárokból, műhely főnökökből és 
műhely mesterekből.

Tanárokul a szaktárgyakra kifejezetten mér­
nökök vagy építészek alkalmazhatók, ha legalább 
3 évi tényleges gyakorlatuk van.

A tanonciskolák és ipari szakiskolák mellett 
internátusok állíttatnak fel, amelyeket évről-évre a 
költségvetési helyzet alapján fognak szaporítani. 
Ugyancsak a költségvetés fogja minden évben meg­
állapítani, hogy hány növendéknek adnak ösztön­
díjat (bursa). Á szakiskoláknak az igazgatói a mér­
nökök és építészek közül neveztethetnek ki.

Minden szakiskola mellett egy úgynevezett is­
kolaszék (eforia) működik, amelynek tagjai a nö­
vendékek szülei, iparosmesterek, a kereskedelmi, 
ipari és munkakamara delegátusai és különféle tan- 
üeyi szakemberek. Az általános ellenőrzés a köz- 
oktatásügyi minisztérium hatáskörébe tartozik.

A törvény értékes előnyöket biztosít azok ré*- 
szere, akik az ipari szakiskola felső tanfolyamát 
végzik, amennyiben, ha önálló műhelyt nyitnak, az 
első 10 évben mindeféle adófizetéstől mentesek. 
Ezenkívül nyilvános árverésen még akkor is előny­
ben rés/esítendők, ha 10 százalékkal drágábbak, 
mint a többi ajánlattevők. Viszont a garancia- 
összeg mindössze 2 százalékban állapíttatok meg a 
megrendelt értéknek. Ezenkívül élvezik a nemzeti 
munka védelmére létesített törvény kedvezményeit, 
hitelkedvezményben részesülnek és önkéntességi 
jogot is nyernek.

A jelenlegi ipari gimnáziumok és líceumok a 
törvény értelmében átalakulnak ipari szakiskolává.

Íme ezekben óhajtottam röviden ismertetni az 
ipari szakoktatás új törvényét, amely kisebbségi 
szempontból annyiban bír jelentőséggel, hogy a 
törvény megadja kifejezetten a történelmi egyhá­
zaknak azon jogot, hogy bármely típusú iskolát ál­
líthatnak fel, azokban a növendékeket anyanyelvü­
kön oktathatják, ami által lehetővé válik a ma­
gyar iparosság szakképzése olyan mértékben, hosrv 
a művelt, intelligens magyar iparosság ntánképzés- 
biztosítva van.

Nagyvárad, 1940. április hó.
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IX évf., 94. szám. — Szerda, 1040- május 1- MAGYAR LAPOK

Tragikus történelmű, idők nagy vigaszta­
lása az, hogy sötét éjszakájukban ragyogó csil­
lagok futnak fel az égre és világítanak, re­
ményt ébresztenek, irányítják és eligazítják a 
tehetetlenségbe fulladt nemzedékeket. Éppen 
így egész kor, egész nemzedékek sírnak fel és 
remegnek össze, amikor irányító csillagai egy­
másután lehullanak. Minden csillaghullás után 
nagyobb lesz az űr, a sötétség, a reménytelen­
ség és egyre hangosabban sír fel a tanácstalan 
kérdés, mi lesz velünk?

Prohászka püspök után néhány év lefor­
gása alatt elvesztettük Vass Józsefet, Bitay Ár­
pádot, Tóth Tih amért, Mai lát h püspököt és 
most ismét fényes csillag hullott alá amúgy is 
szegény egünkről: meghalt Hangba Béla. Egy­
előre csak azt az űrt látjuk, amely halálával 
támadt az egyetemes magyar életben, különö­
sen pedig a magyar katolicizmus életében- 
Azért, senki sem róhat ja fel nekünk, hogy vég­
eredményben Isten szent akaratában megnyug- 
Vó lelkűiéit el szivünk mégis a reménytelenség 
és 1 ácst-alanság fájó érzéseivel küzd: mi lesz 
ve x? Mert Isten szerető gondoskodását, 
gondviselésének melengető ölelését azokon a 
nagy embereken keresztül éreztük, akiket fi 
küldött nekü-nk. „A nagy emberben sűrítve és 
fölfokozva jelenik meg az, ami az embert ki­
emeli a természetből és történelemből. És ha 
már az ember megjelenése a történelemben 
fülünkbe mondja a szót: Teremtsünk embert, 
a nagy ember megjelenése szinte harsogja: 
Teremtsünk nagy embert! Mi-nden nagy ember 
megjelenése olyan, mint a titkos csipke-bokor­
nak új kigyulladása. Lehetetlen megilletődötten 
meg nem állni előtte, lehetetlen lobogásából ki 
nem hallani a szót: vesd le okoskodásod saruit, 
szent a hely. ahol állasz! Maga a teremtő Is­
ten az, -aki itt új tüzet nyújtott az emberiség 
száradó csipkebokrán!“ (Schütz: Isten a törté­
nelemben.)

Bangha Béla a szó e legnemesebb értel­
mében vett -nagy ember volt: a magyar kato­
likus megújhodásnak Prohászka mellett két­
ségtelenül legnagyobb alakja- Talán nem is 
véletlen, hogy mindketten Nyi-trán születtek 
egymástól egy emberöltő távolságában. Bangha 
Béla nemcsak időben követi a nagy Prohász- 
kát, hanem szervesen, az egész kort és minden 
kérdését átfogó hatalmas koncepcióval tovább 
építi életének nagy művét: a magyar nemzet 
visszavezetését- Istenhez. Krisztushoz és Egyhá­
zához. Ne-m tévedünk, ha a keresztény egyhá­
zak egyesülésének gondolatát, amelyet egyik 
nagyobb tanulmányában vázlatosan elénk -tárt, 
Prohászka és Bangha szellemi hagyományának, 
életműve szerves továbbfolytatásának tekintjük 
különösen az egyetemes magyar élet keretein 
belül. Prohászka visszavezette Istenhez a 
szkepszis százféle hínárjában vona-gló magyar 
életet. Bangha Béla visszaadta a magyarságot 
Krisztusnak, azért- nem hisszük, hogy a világ 
nagy aposztáziájának magyar vonatkozású ex- 
piáciőja megállna ezen a ponton: jönnie kell a 
nagy beteljesülésnek, amikor a magyarság ön- 
m-agámtalál Istenben, Krisztusban és az <) 
Egyházában.

Bangha Bele élete cs életének műve még 
itt- van előttünk. Nem vállalkozhatunk arra. 
hogy szellemi súlyát, értekét felmérjük. Csak 
krónikásai lehetünk ennek a csodálatos életnek, 
csak vázlatos képekben -rajzolhatjuk meg alak­
jának hármas -nagyságát: az a-pologétát. a hit­
szónokot és a sajtóa-postolt.

Ha ezt a hármas nagyságát csak futólag 
fs szemügyre vesszük, azt kell mondanunk, 
hogy Jézus társaságának, amelyet- lángolóan 
szeretett, Magyarországon Pázmány óta nem 
volt ilyen hatalmas alakja.-

Alig harminc éves. amikor mint fiatat 
jezsuita hazajön Innsbruckból Magyarországra

a kilencszázas évek elején és megalapítja éle­
tének egyik legnagyobb művét, a magyar ka­
tolikus értelmiség vezető folyóiratát, a Magyar 
Kultúrát és két évvel később a kongreganis- 
ták országos központi folyóiratát, a Mária 
Kongregációt■ Különösen a Magyar Kultúra, 
amely idestova harminc esztendő óta — ismé­
teljük — a magyar katolikus értelmiség vezető 
folyóirata és szellemi irányítója, jelentett való­
ságos forradalmat abban a légkörben és kör­
nyezetben, amely a szdzadeleji magyar szellemi 
világot jellemezte. A szalonképesített istentaga- 
dás, az egyház és intézményeinek szabad, kor­
látlan gyalázása, kigúnyolása és állandó gán- 
csolása, a féktelen erkölcstelenség pallérozott 
szavakban és bölcseleti formákban jelentkező el- 
terpeszkedése: íme. ebben a pokoli sötétségben 
és ellenséges világban kellett meggyújt,ami a ka­
tolikus igazság ördögűző fáklyáját.

És ez a fáklya világított. Aki meggyújtotta, 
az nagy ember, vas akarat, hitből élő, Isten 
országáért harcoló katolikus szerzetes-pap volt- 
Az ellenség azonnal felszisszent. A szabadkő- 
műves-szocialista-zsidó erdekfront Miklós An­
dor, Jászi Oszkár és Kun fi Zs-i,gmond irányítá­
sával állandó célpontjául választotta a Magyar 
Kultúra „sötét, középkori kle-rik-álizinusát, 
ultrám on tán túlzását, tömjén szagú kulturás- 
kodásét". Akkor nem úgy idézték a Magyar 
Kultúra cikkeit, mint ma, szemforgató kegyes­
ke déss-el és -benemvallott mellékszándékokkal.

Akkor dühös vitustánccal ugrálták körül 
egy-egy élesebb, meztelenebb leleplezését- és a 
, .banigh a páter cskedésV ‘ megbélyegzésül mond­
ták csak ki valakire. Ennek a szellemnek késő 
csőké vényei ma is itt kísértenek közöttünk. 
Tenmész-t-esen ma félelemmel vegyes tisztelet­
tel állnak annak a ..Bangha páternek" a ko­
porsójánál. aki a legtragikusabb évek után 
még megérte a magyar keresztény gondolat fel­
támadását és minden ellentétes próbálkozást 
elsöprő fel sora kozását.

A Magyar Kultúra megalapításának az 
idejétől kezdve jelennek meg könyvei -is- Köny­
vei sorozatát: Jellemrajzok a katolikus Egyház 
történetéből című munkájával kezdte meg. Ez­
után -a hitvédelem nagyarányú, az új idők kö­
vetelményeinek megfelelő feldolgozásához kez­
dett hozzá.

Apologét-ikai művei a teljes keresztény ka­
tolikus bizonyítás összes problémáit felölelik. 
Sorban jelennek meg: Nagy kérdések útjain; 
Istenhit és Istentagadás; Jézus istenségének 
bizonyítékai és A katolikus Egyház isteni ere­
dete.

Az a nagy társadalmi és világnézeti harc. 
amelyet még a világháború előtt indított, köz­
ben tovább folyt. Megállapításai és a zsidó- 
szabadkőműves front ellen emelt vádjai szo­
morú igazolást nyertek a háború utáni össze­
omlásban. Tisztánlátása ebben a kérdésben ek­
kor már a szintézisig fejlődött. Ezt a szintézist 
foglalja össze az 1920-ban kiadott Magyaror­
szág újjáépítése és a kereszténység című művé­
ben. Ebben a könyvében vádlottak padjára ál­
lítja a három fő-bűnöst: a bankuralmat, az er­
kölcsnélküli liberalizmus jegyében született 
zsidó nagyipart és a magyar életet minden vo­
nalon aláásó zsidóságot- Könyve óriási hatást 
váltott ki és még ma is szellemi megalapozását 
jelenti, a tiszta keresztény magyar látásnak.

Működésének kezdete óla szüntelenül han­
goztatta a verseny- és életképes katolikus sajtó 
főbenjáró fontosságát. A világháború folyamán 
csak még jobban kitűnt ennek a nagy szüksé­
ge. Bangha Béla a katolikus sajtó ügyének 
szentpáli értelemben vett apostola lesz. Nya­
kába veszi az egész országot. Jár. kel. buzdít, 
meggyőz, kételyeket oszlat el. Pató Fátokat 
ráz fel a semmittevésből. Munkája eredménye­
képpen az ország katolikus társadalma meg is

mozdul és már 1918-ban készen 411 a hatalmas 
sajtóalap. A katolikus sajtó ügyének utolsó 
nagy próbája volt Kun Béláék hóhéruralma, 
amikor Bangha Béla élete kockáztatásával men­
ti ki a véres verítékkel összehordott sajtóé Lapot 
a vörös hóhérok karmai közül és a vörös-zsidó 
uralom alá aljasodó magyar fővárosból Po­
zsonyba viszi.

A forradalom sikeres leküzdése után azon­
nal kibontja a magyar katolikus sajtó diadal­
mas zászlaját. Egyszerre három nagy orgánum 
hasábjain indul meg a katolikus gondolatot 
építő munkája. Az Uj Nemzedék és a Nemzeti 
Újság a napisajtó terén, a Képes Krónika pedig 
hetenkinti megjelenésében veszi fel a harcot az 
ellenforradalom elől dohos, sötét rejtekekibe 
menekült, de lassan újra előrajzó magyar- és 
keresztényellenes szellemi alvilággal. Ma már 
bátran elmondhatjuk, hogy munkájuk, harcuk 
nem volt hiábavaló. Teljesen átalakították a 
magyar értelmiség, különösen a polgári osztály 
gondolkozását. Elég, hogy ha az 1930-as Szent 
Imre-évre, majd a magyar szellemi és vallásos 
géniusz nagy parádéjára, az 1938-as Eucharisz­
tikus Világkongresszusra gondolunk. Ezeket az 
állomásokat, vallásos közgondolkozást és köz­
életet, éjféli szentségimádássra Jeboruló száz­
ezres férfisereget csak Bangha Béla ernyedhe- 
tetlen és akadályokat nem ismerő munkájából 
érthetjük meg. Ide kell még sorolnunk a lelki- 
gya-korlatos mozgalmat, amelynek legbensőbb, 
lelki hatásait- csak Isten szíveket és veséket 
vizsgáló szeme nem tudja felmérni, de amely­
nek áldásos hatásait egyre jobban megérzi az 
egyetemes magyar élet.

Ennek az öntudatra ébredt magyar kato­
likus életnek mindennapi eligazodására és tá­
jékozódására szerkesztette százötven munkatár­
sával a négykötetes magyar Katolikus Lexi­
kont, Ez a nagy munka ma már közkézen fo­
rog, katolikus életünk velejárója és a további 
haladás egyik fontos lépcsője.

Az apologéta és a sajtóa,posta! Bangha 
munkáját csak -betetőzi -a hitszónok Bangha pá­
ter- Szentbe szádéit a rádió hullámain át száz­
ezrek hallgatták. Szószéke a magasabb lelki 
műveltség nagytekintélyű katedrája volt. Vas­
logikájának. az általa felsorakoztatott érvek sú­
lyának és lenyűgöző teológiai műveltségének 
nem lehetett ellenállni- Szentbeszédeit Örök 
élet igéi címen négy kötetben adta ki.

Apostoli lelkülete magyarázza meg a dél- 
amerikai magyar telepesek között megtett misz- 
sziós körútját is. Izzig-vérig magyar lelke azok­
hoz is el akarta vinni: a keresztény magyar 
gondolat diadalmas előretörésének a hírét, aki­
ket bűnös nemtörődömség és az országba be­
tolakodott idegenek mohó kapzsisága kitúrt, 
elűzött saját otthonukból. Ezt az útját Dél Ke­
resztje alatt című útleírásában rajzolja meg.

Egy emberöltő fáradhatatlan munkájával a 
háta mögött nagy vigasztalására szolgált az a 
fiatal magyar katolikus értelmiség, különösen 
ennek az értelmiségnek az elitje, a katolikus 
írógárda,- amely nagy szellemének világánál 
nőtt fel. Ez az írógárda már európai irodalmi 
színvonalon képviseli a katolikus igazságot és 
döntő befolyással van a magyar szellemi életre. 
Büszkék vagyunk erre, de egy pillanatra sem 
feledkezünk meg arról, hogy ezt- a büszkeséget 
a nagy magyar jezsuita, Bangha Béla tette le­
hetővé-

Életének utolsó nagy vállalkozását, a nyolc 
kötetes nagy magyar egyetemes egyháztörté­
net met már nem tudta befejezni. Eddig hat kö­
tet jelent meg belőle.

Nem mulaszthatjuk el. hogy a i.ranssylvá- 
nkii magyar katolicizmus zászlaját is meg ne 
hajtsuk a magyar katolikus élet- nagy halottja 
előtt. Különös hódolattal és szeretettel teszi ezt 
a transsylvániai magyar katolikus sajtó. Ke­
vesen tudják azt, hogy Ba-ngha Béla hatalmas 
alakja ott állott ennek a sajtónak a bölcsőjénél. 
Határozott fellépésének, lángoló lelkének nagy­
része van abban, hogy a kétkedések, habozások 
és kislelkűség dacára is elindult göröngyös út­
jára itt nálunk is a katolikus napisajtó. Ez a 
napisajtó szellemi örökségének tekinti a nagy 
magyar jezsuita határozott, erős elindító akara­
tát. Ennek a szellemi hagyománynak szívós, ki­
tartó megvali-vsával. Bangha Béla élete útjá­
nak világító példájával maga elölt, kész vái-
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lalni minden nehézséget és feladatot. Nem tor­
pan meg a teisletkűség, a kicsinyes intrikák, a 
színtelen, kozmopolita posvány-lel-kideiben tes- 
pedő transyylvániai magyar macskazugok előtt- 
Ezzel a bátor harcvállalással adóznak Bangha 
Béla emlékének, a transsyl várnai keresztény 
magyar gondolat elkötelezett munkásai-

(k. n.)
P. Bancjba Bélái 

szombaton délu án ienteHk
Budapestről jelentik: P- Bangha Béla holt­

testét szombat reggel ravatalozzák fel a Szén, 
István bazilikában Délelőtt 11 órakor a köz­
ponti sajtóvállalat mondat gyászul.sót az el­
hunyt lelkiüdvéért. A beszerelési szertartás 
délután 3 órakor kezdődik, majd a gyászmene. 
az Andrássv-uton. az Erzsébet-körúton és a 
Rákóczi-uton áthaladva kíséri P Bangha Be­
lát a Kerepesá-uti temetőbe, ahol a Jézus Tár­
saság sírboltjában helyezik örök nyugalomra 

Az Osservatore Romano hosszú cikkben 
méltatja a nagy magyar jezsuitát. Kiemeli éle­
téből a társadalomtudománynak tett szolgála­
tait és azt, hogy a katolikus hitnek törhetetlen 
apostola volt Magyarországon három évtizeken 
kereí^ztül-

A római Collegium Germaniums 
Hungaritum us épületének 

alapkőletét e!e
Rómából jelentik: Vasárnap ment végbe a 

római Collegium Gcrmanicum Hungaricum új 
épületének ünnepélyes alapkőletétele. Az új 
épület a lebontott régi épület közelében ugyan­
csak a Via San Nicola da Tolentinón fog fel­
épülni. A Collegium növendékei, a germamku- 
sok, akiket tégla vörös ruhájuk miatt ..gyalogos 
bíborosoknak" nevez az olasz kedélyesség, az 
új épület elkészültéig a Palazzo Venezia köze­
lében levő Gesu templom melletti jezsuita kol­
légiumban laknak. Az ünnepélyes alapkőleté­
telen megjelent Pizzardo bíboros, a tanulmá­
nyi kongregáció bíboros-elnöke és P- Le- 
dochowszky, a jezsuiták generálisa is-

Ä má|us havi
légvédelmi előadások 

sorrend e Oradean
A város légvédelmi hivatalának közlése sze­

rint a május havi légvédelmi előadásokat a Ka­
tolikus Kör nagytermében délután 3-tól 5-ig fog­
ják megtartani a következő sorrendben:

Május 2-án az A kezdőbetüsök.
Május 3-án a B kezdőbetüsök.
Május 4-én a C kezdőbetüsök.
Május 6-án D kezdőbetüsk.
Május 7-én az E kezdőbetüsök.
Május 8-án az F kezdőbetüsök.
Május 9-én a G kezdőbetüsök.
Május 11-én a H kezdőbetüsök.
Május 13-án az I kezdőbetüsök.
Május 14-én a J kezdőbetüsök.
Május 15-én a K kezdőbetüsök.
Május 16-án az L kezdőbetüsök. 
dájus 17-én az M kezdőbetüsök.
•iájus 18-án az X kezdőbetüsök.
Május 20-án az 0 kezdőbetüsök.
Május 22-én a P kezdőbetüsök.
Május 23-án az R kezdőbetüsök.
Május 24-én az S kezdőbetüsök.
Május 25-én a T kezdőbetüsök.
Május 27-én az U kezdőbetüsök.
Május 28-án a V kezdőbetüsök.
Május 29-én a Z kezdőbetüsök.

Az előadáson kötelesek résztvenni úgy a 
férfiak, mint a nők hétéves kortól 60 éves korig, 
kivéve azokat, akikre a légvédelmi törvény 6-ik 
és 7-ik szakasza vonatkozik.

Koromnál Sfizseh
: élet érettségijén

Ara ííízve 75
Az Istenben harmonikusan nteejnyugvó 
szenvedés érte mének valóságos zsoltára 

és himnusza ez a könyv.

£LLetJ BERETVÁS
paAZtiCj^xJ

Htoktevideéi marnotok levele
Oradea-Nagyvárad, április hó.

A huszas években és a harmincas évek elején 
is helyenkint szinte már a népvándorlás jellegét 
öltötte a kivándorlás Erdély magyarlakta vidékei­
ről Délamerika felé. Iparosok, munkások, föld­
művesek nagy tömegekben vettek búcsút Erdély 
városaitól, falvaitól s a földreform során felosztott 
nagybirtokok tanyáitól, ahol, úgy lát'ák, nem talál­
ják meg többé megélhetésüket. Fájdalmas vérvesz­
teség volt ez az erdélyi magyarság számára, amely­
ről csak elmélkedni tudtunk, de segíteni rajta —- 
nem.

Nagyváradon csak egyetlen magyar család. 
Szlopp Fülöp építőmester családja három fiútól 
búcsúzott el 1930-ban és a rákövetkező évben. 
Mind a bárom fiú — Gyula, András és István — 
Uruguay felé vette útját. Jól értik a mesterségüket, 
a vasszakmát, azért hamar clhelyezkedtek odakint 
és biztosították megélhetésüket. Kettő közülük meg 
is házasodott s különösen az első időben gyakran 
írtak haza, még pénzt is küldözgettek, amíg édes­
apjuk le nem intette őket: „Hagyjátok a pénz­
küldést, nincs szükségem reá.“

Az Independentei utcán, szép, félemeletes, sa­
ját házában lakik Szlopp Fülöp építőmester, aki 
pár éve már nyugalmas, magánzó életet folytat.

— És hogy tudta elengedni három fiát is? — 
kérdeztük.

Mosolygott.
— Maradt még kettő itthon. Ezeket már nem 

engedem el. Igaz, hogy most már nem is nagyon 
eresztenék ki őket az országból.

Aztán a következőket mesélte fiai kivándorlá­
sáról, elhelyezkedéséről, életmódjáról:

— Nem volt munkájuk s montevideoi magyar 
ismerőseik hívták, csalták őket. És mihelyt lesze- 
reltek, elhatározták magukat az útra. Keltő közü­
lük G>u 1 a és Bandi épp mos1, tíz évvel ezelőtt, 
Szent György napján utazott el, a harmadik, Pista, 
egy év múlva követte őket. Bizony nem olcsó mu­
latság ez Csak a hajójegy 18 ezer lei volt s egyéb 
költségekkel együtt f zemélyenkint több mint 25 
ezer leibe-került a három fiú kivándorlása . . . Az 
elhelyezkedésük könnyen ment. Gyula fiain már a 
hajón megismerkedett egy mérnökkel, aki mikor 
megérkeztek, mindjárt alkalmazta őt is. az öccsét 
is, 80 peso havi fizetéssel, ami körülbelül 10 dol­
lárnak felelt meg akkor. Gyula fiam azóta mű­
vezető s magához vette Pista iiamat is, aki borbély 
volt eredetileg, már volt is önálló műhelye odakint, 
de jobbnak látta a vasszakmára pártolni át Ez a 
fiam később BrazFiáha, San Pattiba ment át ? ott 
is házasodott meg. Egv újvidéki magvar leányt vett 
el feleségül, akinek édesapja a szerb megszállás 
után elvesztette állását és családjával együtt kiván­
dorlásra kényszerült ... Pista fiamnak gyermeke is 
van. pompás kis fiú, aki époly jó1 beszél magyarul, 
mint portugálul . . . Gyula fiam azonban spanvol 
nőt vett feleségül . .

Képeket mutatott. Egy kis (énvképgyiijteményiik
j van Uruguayból. Brazíliából. Pista felele.vegeve.
: kisfiával a tengerparton. Bandi pálmafák alatt egv 
i soké méh. les szálloda előtt. Gyula saját gépkocsiján 
I egy magyar vadásztársasággal kint a zöldben.

Ez a legnagyobb szórakozásuk, — -ette 
I hozzá. • Kirándulnak, vadásznak, halásznak, hajó- 
káznak. Nagy ott a szabadság. Nem kell vadászati 
engedély, halászati engedély. Kimegy a vadász s lő 
annyi nyulat, amennyi az autójába belé fér... 
Ugyanilyen szabadság van a munkavállalás terén is. 

I Nem kérnek iparigazolványt, állampolgársági bizo­
nyítványt. csak érteni kell ahhoz, amibe az ember 

I belefog. Az, én fiaim is román állampolgárok a mai 
napig is..

— S nem készülnek hazajönni? — kérdeztük.
Ezt a kérdést mi is feltesszük nekik majd­

nem minden levelünkben. De erre mindig elfelej­
telek válaszolni. Tavaly még írták, hogy egyszer, 
mikor nem is gondoljuk, váratlanul betoppannak, 
de mostanában hallgatnak erről i6. A háborút érzik 
ok is, egyre nő ott is a drágaság anélkül azonban, 
hogy emelnék a fizetésüket. De azért elég jól meg- 
élnék. Igaz: arról, hogy vagyont is gyűjtsenek, szó 
sem lehet. Es éppen ezért nincs sok remény a 
visszatelepülésükre.

A derék építőmester arca kissé elborult.
— Lehet, hogy nem is látom többé őket.
Majd hozzátette:
~ magyar voltukhoz ragaszkodnak. Leg. 

inkább magyar társaságban forognak, olvasnak ma­
gyar lapokat s mindenről éppúgy tudnak, mint mi. 
Amióta kitort a háború Európában, ritkábban ír- 
n„ s,néha légi úton küldik leveleiket, mert a re­
pülőgépekben jobban bíznak, mint a hajójáratok, 
ban . . .

S vaÚ°n a na?y tengeri csatát, amely Monte- 
videonal lezajlott, az Admiral Graf Spec nevű hajó 
pusztulását látták-e a fiúk?

Ez foglalkoztatta a Szlopp.családot is. Meg i* 
kérdezték, kaptak is rá választ Uruguay fővárosá­
ból, március 30-iki kelettel. A napokban érkezett 
meg a levél; több mint három hétre van szüksége 
onnan idáig.

— Ami azt a tengeri csatát illeti, — írja 
Szlopp András, a Montevideoba származott nagy. 
várndi vasmuskás, — arról csak annyit tudunk 
mi is, amennyit az újságok megírtak, mert ez az 
ütközet az uruguayi vizeken kívül, a parttól 140 
kilométerre zajlott le. De ami az ütközet után 
történt, az mind itt játszódott, le a szemeink 
előtt . . . Mondhatom, szép látványosság volt. 
Vasárnap délután lévén, az egész város kint volt 
nézni, mikor megy ki a „Graf Spee“ és hogy 
megütközik-e az angol csatahajókkal, amelyek 
ott vártak rá a kikötő előtt. Mi is ott álltunk a 
parton, a bámészkodók sorfalában egész délután» 
Hat óra néhány perckor kiindult a hajó a kikö­
tőből. de alig hagyta el a bejáratot, megáldott és 
tíz percre, reá rettenetes robbanás reszkette.tte 
meg a levegőt, utána másik, harmadik robbanás 
következett: mindenki azt hitte, hogy már meg 
is kezdődött az ütközet. Arra senki se gondolt, 
hogy a németek maguk robbantják fel azt a gyö­
nyörű hajót, mert az olyan szép volt, amilyent 
még nem láttunk errefelé, pedig itt a világ min■ 
den részéből megfordulnak hajók. Hat napig 
égett. Három napon át éjjel-nappal hallatszottak 
a robbanások, de emberéletben nem esett kár, 
men a hajó személyzete idejében két vontató 
hajóra szállt és Buenos Airesbe ment át.

Háiorn fényképet is mellékelt Szlopp András 
a levélhez. Az egyik látszólag sértetlenül büszke 
szépségében úgy ábrázolja a Graf Speet az angol 
túlerő clöl egy derekasan megvívott küzdelem után 
a monlevideoi kikötőbe menekült. A másik felvétel 
a robbanás után készült: a hajó fekete füstfelhővel 
körülvéve ég. A harmadik kép úgy ábrázolja a ha­
jót, ahogy a montevideoiak ma is látják: tornyával 
és fedélzetének egy részével kiemelkedve a vízből, 
mert, mint Szlopp András is írja „itt sehol sem na­
gyon mély a víz; csak annyira siilyedt el a hajó, 
amennyire a képen tetszenek látni.“

jávor Béla

m i
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Apadás - ez Olt mentén
Isrta: N. Tóth István (Hidvég)

Ajta határa, 2464 hold művelhető föld, a fej­
kvóta tehát nagyobb a megyei átlagnál. Földjei 
»léggé termékenyek, gazdái pedig igazán értelmes, 
szorgalmas és törekvő kisgazdákból áll, egyetlen 
ki'-ehh közép birtokos sál. összetartó, fejlett gazda­
sági és szövetkezeti érzékkel bíró nép lakik itt.

Ebben az egykézö községben valamikor gyer- 
mekseregkacagástó! volt hangos az utca. 1896-ban 
pl. Boda Samu, Ülő András uramék, — Szolnoky
Irén segítségével — még 2.45 gyermeket tanítottak
az elemi iskolába a betűvetés tudományára.

Sok tanult ember került ki ebből a kis falu­
ból, akik a messzibe szakadva is támogatták egy­
házaikat és szeretettel gondoltak vissza az oltmenti 
füzesekre, a Zathureczky.kúria feletti öreg tölgyre 
es a vártemplom tövében lévő gondozatlan temető 
kidőlt fejfáira. Talán sehol a világon, annyi gon­
dozatlan temetőt nem lehet látni, mint Háromszé­
ken. Pedig a jelen a múltból táplálkozik és arra 
építhető fel a jövő. Az élők a saját jeltelen sírju­
kat ássák, — amikor a múltat elhanyagolják.

Ez a falu egykor, a nagy emberek és nagy eré­
nyek kitermelője volt. A XVII. században Cserey 
Mihály krónikaíró, viszontagságos élete után, ajta!

Ait a-Maré- Nagy ajta. A háromszéki erdővidék, | 
egyik legcsinosabb községe, — a szép tulipánok és 
vadrózsák termőhelye. Csak a turáni síkon lehet­
tek ilyen tulipánok, ahol tudvalevőleg a réteket 
úgy ellepik, mint a gyermekláncfű. Már a rovás­
írás idején, ezzel a virággal díszítették a pásztor­
botokat őseink, azóta is hűséggel ápolják ezt a ma­
gyar virágot az Olt mentén.

Magas kőfalakkal körülvett öreg vártrmplem,
' némán figyeli a fo:yó kanyargásait, — amint a 
Hargitahcgység egvrészét körül nyaldossa, hogy 
aztán végkép megszökjön szülőföldjétől. Ez a fur­
fangos és rakoncátlan folyó, messze vidékek elisza- 
posítója és megtermékenyítője. Áradások idején 
tengerré változtatja a völgyeket, pirospünkösd nap­
jára azonban, a fojtogató iszap alól is újra előtör 
a zöldelőrét és kalászt ringató vetés.

Azt mondják minden nép magán viseli az illető 
vidék karakterét.

Ügyidőben népes község es járási székhely 
tolt, — most kihalt, — illetve „kihalófélben lévő" 
csendes kis falu.

Lakossága 1910-ben, 1417 lélek, 1920-ban már 
csak 1376. Felekezeti megoszlása 1910-ben: római 
katolikus 145, ág. ev. 10, ref. 403, unit. 706, gör. 
kát. 2, gör. ke!. 151.

Ebben a községben 1937-ben egyetlenegy re­
formátus gyermek sem született, ellenben ugyan­
abban az évben, 7 református embert temettek el.
Pedig közel félezer lelket számlálnak.

1937-ben a római katolikusoknál 4 gyermek, 
k% unitáriusoknál 18 gyermek, a gör. keletieknél 4 
gyermek született.

Egyes helyeken vájjon mi lehet az oka a nagy­
mérvű születéscsökkenéseknek. Vájjon a népek és 
nemzetek gyászos temetőjét előkészítő családi bom­
lástól és gyermekáldástól való irtózás hová vezet a 
mi népünk életében? Vájjon a gyermekcsirát el­
temető bűnös világnézet fertőző iszapja alól elő- 
bujhat-e még, sűrű, tömött kalászt hordozó vetés.

A vadvizeket mederbe lehet szorítani, de a 
gyermekáldás ellen bűnös úton tenyésző vadhajtá­
sokat, ki tudná megmondani, hogyan lehet ered­
ményesen nyesegetni.

Az olaszok államférfi mondotta, hogy „a 
teám hatalom.“ Minket kisebbségi népeket és an­
nak falun élő fiait közelről érdekel ez a kérdés, 
mert csak ,,az ekével és gyermekkel“ vehetjük fel 
az élethalál harcot. [devon a tkozó lag örvendetes, S 
vagy megdöbbentő képet a száraz statisztikai ada­
tokból olvashatunk ki.

Ezelőtt mintegy ötven évvel Európában kb. 45 
Születés eSelt ezer lélekre cvenkint. Ma a szapo­
rább államok közé tartozik az, mely a 25-öt eléri.
Igaz, hogy ezelőtt kb. 30 lélekhalálozás is esett 
ezer leiekre, ma pedig a kultúrál tárnokban ez a 
szám 10—12-re csökkent. Ez utóbbi számot azon­
ban már csökkenteni nem lehet. Viszont ha a szü­
letési arány szám az „ajtai norma“ szerint csök­
kenne, úgy nemcsak visszaesés, de a földről való 
teljes kipusztulás következne be.

Néhány állam születési arányszáma az 1929-i 
adatok szerint: a születések gyakoriságának sor­
rendjében : Svédország 15.2 ezer lélekre, Nagy- 
Britannia 16.7. Ausztria 16.7. Svájc 17.0. Norvégia 
17.7. Franciaország 17.7. Németország 17.9. Bel- ti Máriát fi Lajos, gr. Teleki Béla és Kádár István

magányában visszavonulva, itt írta meg Erdély tör­
ténelmét. Itt is halt meg, 1756. április 22-én, — 
vájjon nyílik-e tulipán a sírján? Cserey egyidőbeu 
Apafi Mihály fejedelem mindenható miniszteré­
nek, — Teleki Mihály uramnak volt a titkára. A 
Rákóczi felkeléskor jószágait elvették, őt és csa­
ládját pedig elzárták. Az apja, — Cserey János is, 
7 évi várfogságot szenvedett a fogarasi börtön­
ben, — a Béldy-féle mozgalomban való részessége 
miatt. Akkor sem volt fenékig tejföl az élet.

Itt született Benkő József történetíró és Kriza 
János unitárius püspök és költő. Kriza a „vad­
rózsák" című gyűjteményével maradandó irodalmi 
nevet szerzett magának, emléktábla őrzi a nevét a 
vártemplom alján lévő, kis papiak homlokán. De 
ki tudná mind felsorolni — az érdemesek neveit.

Az ajtai oltmenti füzesek felől hátborzonga­
tóan fuj a szél, annyi öngyilkosság, vízbougrás se­
hol sem történik, mint itt. Az üresen maradt böl­
csők et a padlásra rakják, — vagy fejfákat farag­
nak ahelyett. A bomlott eszű anyákat, vájjon mi 
hajtja a víznek? Mondják, hogy a templom küszö­
bét kevesen koptatják. Helyzet javul ást várni csak 
ott lehet, ahol az erkölcsi megújulás áttöri az isza­
pot.

Egy kisebbségi nép életében a születési arány­
szám emelkedése mindennél fontosabb. Mégis 
milyen keveset foglalkozunk ezzel a kérdéssel.

Hazát — karddal szokás szerezni, — tartósan 
megtartani azonban csak ekével — és bő gyermek- 
áldással lehet.

Véget ért a jugoszláv kereskedelmi 
miniszter budapesti látogatása

Budapestről jelentik: Andres jugoszláv 
kereskedői mi miniszter cs felesége négy nap: 
budapesti tartózkodás után hétfőn délután fél 
3 órakor a menetrendszerű gyorsvonattal el­
hagyta a magyar fővárost. A miniszterrel 
együtt utazott kísérete is- A jugoszláv minisz­
tert ünnepélyesen búcsúzfatlák a Keleti-pálya­
udvaron, amelynek előcsarnokát erre az alka­
lomra feldíszítették. Dr. Varga József kereske­
delmi és iparügyi miniszter gépkocsin hajtatott

a Duna-palotába Andres miniszterért és a pá­
lyaudvarra kísérte. A búcsúztatáson megjelent 
a magyar gazdasági élet több vezető személyi­
sége és ott volt a jugoszláv követség egész tisz­
tikara is, élén Basics követtel.

Varga József kereskedelmi és iparügy: mi­
niszter igen melegen búcsúzott el jugoszláv kar- 
társától- Andres a szalonkocsi ablakából még 
hosszasan integetett a oályaudvaron egybegyűl­
tek felé.

r 0 % 00 «» 1 JT
eva közgyűlésé

Cinj-Kolozsvárról jelentik: A megujhodott Er­
délyi Magyar Gazdasági Egyesület hétfőn tartotta

Capi tol1 meg rendes évi közgyűlését a kolozsvári 
mozgószinházban.

Hétfőn reggel 9 órakor az EMGE központi 
székhazában dr Szász Pál elnökletével az igazgató­
választmány tartott ülést. Az igazgató-választmány 
a közgyűlésre beérkezett javaslatokat tárgyalta 
meg. Örömmel vette tudomásul, hogy !>r. Alzél 
Ede 6000 leies tanulmányi alapítványt ajánlott fel 
azon földmives iskolát végzett magyar gazdaifjak- 
nak, akik hazatérésük után a legtöbbet cseleked­
tek és dolgoztak a közért.

A közgyűlés délelőtt 11 órakor vette kezdetét. 
Az elnöki emelvényen dr Szász Pál országos elnök,

gium 18.2. Dánia 18.6. Amerikai Egyesült Államok 
18.9. Ausztrália 20.3. Csehszlovákia 22.4. Hollandia 
22.8. Kanada 24. Magyarországon 25.1. Olasz­
országban 25.2. Spanyolországban 28.8. Lengyel- 
ország 32.3. Portugália 32.3. Japán 32.7, Románia 
34.3. Egyiptom 43.7.

A születési arányszám Romániában csökkenést 
mutat az utóbbi években. 1922-ben még 34.3 ezre­
lék, — 1934-ben már csak 32.2 ezrelék, — ugyanez 
évben a halálozási ezrelék 19.6.

Az egész országban legkedvezőbb a születési 
irányszám „Csilcországban“, — mely az országos 
átlagot is felül múlja. Háromszék, ennél a kérdés­
nél a pad alatt marad, amennyiben 1934-ben a szü­
letési arányszáma csupán 24.06 volt, igaz, bogy a 
halálozási arányszám ebben a megyében csak 13.96, 
így jóval kedvezőbb az országos átlagnál. A megye 
105 községéből kb. 42 mégis ágy fogy, mint az égő 
gyertya, — részben a ssiiletéscsökkenés, részben 
pedig a nagymérvű elvándorlás folytán.

Amint látjuk, ölven év alatt a felére zuhant a 
születések száma, pedig a föld akkor sem volt 
több, — talán az igények voltak kevesebbek.

alelnökök, Telegdy László ügyvezető alelnök, Tö­
rök Bálint igazgató és dr Asztalos Sándor jogtaná­
csos foglalnak helyet. A többszáz közgyűlési tag 
soraiban ott láthatjuk falutársadalmunk minden 
rétesét.

Dr Szász Pál az EMGE országos elnöke beje­
lentette. hogy a közgyűlés megtartásához az illeté- 

I kés hatóság kiadta az engedélyt s hogy az alapsza­
bályok értelmében a közgyűlés határozatképes. 
Majd kegyelettelje« szavakkal emlékezik meg az 

I elmúlt év folyamán elhunyt EMGE tagokról, akik­
nek neveit jegyzőkönyvben örökítik meg. Az el­
nök ezután bejelenti, bogy hódoló táviratot külde­
nek Őfelsége II. Károly királynak és üdvözlő táv­

iratokat a kormány el nőknek, a földmivelésügyi, 
belügyi és kisebbségi minisztereknek, továbbá dr 
I ataru Coriolannak, a Szamos tartomány királyi 
helytartójának.

Ezután dr Szász Pál elnök nagyszabású beszá­
molóban ismertette az EMGE elmúlt évi működését, 
a kormányhatalommal folytatott tárgyalásokat, 
majd ismertette az EMGE akcióit, amelyek úgy a 
vetőmag, mint tenyészállatakció tekintetében sike­
resek voltak. Hangoztatta a tagok összetartásának 
szükségességét s a mezőgazdasági laboratórium lé­
tesítésére vonatkozó akcióról is beszámolt. Végül 
köszönetét mondott munkatársainak és az előadá­
sok rendezőinek.

A gyűlés résztvevői egyhangúlag elfogadták 
az évi jelentést, amelyhez több hozzászólás hang­
zott el. Végül Telegdy László ügyvezető alelnök az 
EMGE zárszámadásait és jövő évi költségvetési 
tervezetét ismertette, amit a közgyűlés egyhangú­
lag elfogadott, illetve a felmentvényt megadta. 
Majd több EMGE tag javaslatát olvasta fel, mely 
azt célozza, hogy az EMGE tagdiját fokozatosan a 
birtokok arányához viszonyítva emeljék és ezáltal 
lehetővé tegyék az egyesület munkájának teljesebb 
és eredményesebbé tételét. Az indítványt Kovász, 
nay János angyalos! földbirtokos indokolja mea.

A közgyűlés a tagdíjemelésre vonatkozó ja­
vaslatot nagy lelkesedéssel fogadta.

A közgyűlési tagok délben a főtéri Amerika 
étteremben közebéden vettek részt.

II Á világhírű
»hí as'iORPEDÖ Írógépek MENDE rádiók
ifegyedárusitása BsziHl MMy Oradea -Nagyvárad, 

Lazar Aurel utca 1.
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KIFIZETÉSI ÁRAK: Belföldön: Egész évre 900, 
félévre 450, negyedévre 225, egy hóra 75 lei. 
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Postatakarékpénztári csekkszámlánk sz.: 30.037.

Telefon: 12-27.

Kéziratokat nem őrzunk meg s nem adunk vissza

Véres má$tas
Május, tündérszép hónap, virágbaborulás, ta­

vaszi kedvek hónapja: hittel bizalommal köszön­
tünk. Vér áztatja ugyan a földet, legnagyobb ré­
szén, gereblye, ásó, kapa, kasza és a tavaszi mun­
kálkodások sok más szelíd szerszáma helyett 
puska, gépfegyver, gázbomba, ágyucső van az em­
berek kezeügyében, mégis hittel köszöntünk, má­
jus, mert te gyakran hoztál békét az embereknek 
és virágaid nem frissenásolt sírokra, hanem fris­
sen serkent munkakedvek eredményeire hullatták 
szirmaikat. Május, Mária örökszép hónapja, hozd 
meg azt a felszabadulást az idén is. felszabadulást 
a feszültségekből, felszabadulást a háborúk ször­
nyűségei közül. Boldog Asszony, anyánk, Mária, 
könyörögj az emberiségért, hiszen Te vagy a leg­
szentebb Asszony, Te szenvedted a legtöbbet min­
den asszonyok között s a Te áldozatod volt a leg­
nagyobb is. Májusi harmatot hullasson az és, ne 
gyilkoló gázt és bombaesőt. Májusi örömök költöz­
zenek a szivekbe gyülölségek és haragvások, irigy­
ségek és cselvetések helyett. Ezért könyörgiink 
Hozzád, Mária. Boldog Asszony anyánk s hisszük, 
hogy a Te közbenjárásodat a szenvedő emberi­
ségért, meghallgatja a jó Isten és orgonavirágzások 
illatával teregeti be a sok, sok fájó sebet, amit az 
utóbbi esztendők véres májusai ütöttek a sziveken.

(h. ö.)

Lapunk legközelebbi száma május elseje tör­
vényes mnnkaszünete és Áldozócsütörtök után, 
pénteken, a rendes időben jelenik meg.

MEGHALT VOLK MIHÁLY C. KANO­
NOK. Timisoara-Temesvár. Saját tud. Csütör­
tökről péntekre való éjjelen Gyertya,mo9on 
meghalt Volk Mihály c. kanonok, nyugalma­
zott perjámosi plébános. Az elhunyt kanonok 
1864-ben született Gyertyám oson, 1887-ben 
szentelte pappá Németh József felszentelt püs­
pök- Káplán volt Óbédán és Ujaradon. majd 
Temesvárra került. Előbb a józsefvárosi plé­
bánián működött, mént káplán, majd a Szent 
Imre finevelde prefektusa és székesegyházi 
hitszónok volt hét esztendeig. 1900-ban papne­
velde! aligazgató lett s ezt a hivatalát nagy 
körültekintéssel és odaadással kilenc esztendőn 
át viselte. 1909-ben Bakova. 1920-ban Perjá- 
mos plébánosává nevezték ki. Volt közben rc- 
kási esperes, majd 1926-ban címzetes kanonok 
lett. Perjámoson működött aztán 1936 őszén 
bekövetkezett nyugdíjaztatásáig. Volk Mihály 
kiválóan képzett, széles látókörű, elveitől nem 
tágító, erélyes ember voll, emellett mindenki­
vel szemben mindig szívélyes, szeret el reméltó. 
mindennek felette pedig igazi papi lelkűdet. 
Nyugalomba vonulásakor Gyertyámosra költö­
zött. bátyjához. Már nyugállományban volt. 
amikor jubiláns arany-miséjét mondotta. Het­
venhat. éves korában halt meg. Az elhunytat 
a gyász házban ravatalozták fel. majd szomba­
ton áttették a ravatalt a templomba. A gyász- 
szertartás elvégzésére Wegling János apátka­
nonok, egyházmegyei főtanfelügyelő utazott 
Gyertyámosra.

», Helyreignzitás. Lapunk vasárnapi számában 
«.Hadihaj ón című versbe értelein zavaró sajtó­
hiba csúszott be. Az első sor első szava: „temp­
lomajtó“ helyett, „templomhajó1' olvasandó.

FILMBE ILLŐ BEVOLVERES RABLÁS 
P/GY FRANCIA VAROS FŐUTCÁJÁN- Pá­
rizsból jelentik: Bordeaux főutcáján egy 
ismeretlen férfi revolverrel a kezében megtá­
madott egy pénzbeszedőt és félmillió frankot 
vett el tőle. Azután villámgyorsan gépkocsiba 
ugrott, üldözőire többször rálőtt és elmenekült.

A Magyar Nénközösség ngnvváredi írod.ádá­
zak telefonszáma 19-74,

IFJ. SZÉKELY GYULA HALÁLA. Ifj. Székely 
Gyula, Székely Gyula nagyváradi igazgalő-tanitó 
és neje, született Kende Amália fia, vasüzemi tiszt­
viselő életének 33 évében rövid betegség után 
Szolnokon hirtelen meghalt. Temetése ugyanott 
hétfőn délután ment végbe. A megboldogult lelki­
üdvéért engesztelő Mentmise áldozatot folyó hó 
4-én, szombaton 9 órakor a Szent László plébánia­
templomban fognak az Egek Urának bemutatni. 
Szülein kivül gyászolják nővérei: Székely Margit 
Gertrud szociálist estvér, Both Zoltánné Székely 
Klára, sógora Both Zoltán és kiterjedt rokonság.

VISSZAÁLLÍTOTTÁK a hegyközségek 
AUTONÓMIÁJÁT. Aradról jelentik: Pénteken ér­
tesítés érkezett az aradi szőlészeti szindikátus 
elnökéhez a földművelésügyi minisztériumtól ar­
ról, kogy Ionescu-SlSFiV földművelés‘gyi mi­
niszter az érdekeltek részéről megnyilvánuló 
óhajnak elegei téve, addig is, aniig a vonatkozó 
nj törvény elkészül, visszaállítja a hegyközségek 
autonómiáját. Az intézkedésnek megfelelően a 
hegyközségek ismét megkezdik a működésüket 
és visszaállított autonómiájuknak megfelelően 
döntenek majd a folytonosság visszaállításáról 
és a tisztujhtásról.

A FRANCIAORSZÁGI POSTÁT ROMÁNIÁN 
KERESZTÜL IRÁNYÍTJÁK SVÉDORSZÁGBA. 
Párizsból jelentik: A Franciaországból Svédor­
szágba irányuló postai küldeményeket a jövőben 
Románián és Oroszországon keresztül juttatják el 
rendeltetési helyére.

Május 1-én nyílik meg a sigheti Vöröskereszt 
ingyen rendelője. Saját tud. A Vöröskereszt Má- 
ramarosszigeti tagozata már a múlt, év folyamán 
modern épületet építtetett a Gh. Sincai utcában. 
Az építkezés a napokban befejezést nyert, ami le­
hetővé tette, hogy május 1-én az ingyenes orvosi 
rendelőt a város szegényei részére megnyissák. 
Az orvosi rendelőben szakorvosok állnak a sze­
gény betegek rendelkezésére.

TÍZEZER MUNKÁS VONUL FEL BAIA- 
MAREN MÁJUS 1-ÉN. Saját tud Az északi or­
szágrész területén a május 1-i ünnepségek Nagy­
bányán lesznek a legnagyobb méretűek. Az ün­
nepség megszervezésén a „Munka és Jókedv” 
szervezet fáradozik. A nagybányai munkásságon 
kivül az egész bányavidék munkástömege felvo­
nul ebből az alkalomból Nagybányán. Mintegy 
tízezer munkás részvételére számítanak. Itt Ír­
juk meg azt is. hogy Hájlájer Pál szatmári csip­
kegyáros a saját elhatározásából fejenként 50 
leit adott munkásainak azzal az indokolással, 
hogv pénz nélkül senki sem ülheti meg méltó 
módon a munka és jókedv ünnepét.

1C9 zsidó család vándorolt ki Maramurcs 
megyéből Kanadába. Sighet-Mára ma rossz igét. Sa­
ját, tud. Máramaros megye területéről 160 zsidó 
család vándorol ki Kanadába. A kivándorlók túl­
nyomó része földműves.

EZER CIGÁNYZENÉSZ MUZSIKÁJA MEL­
LETT TEMETIK MAGYART IMRÉT. A MA­
GYAR CIGÁNYOK KORONÁZATLAN KIRÁ­
LYÁT- Budapestről jelentik: Magyart Imrét, 
a 46 éves koráiban váratlanul elhunyt világ­
hírű cigányprímást lapértesülések szerint ezer 
cigámyzenész kíséri kedden délután utolsó út­
jára. Az Esti Kurír szerint beszélik, hogy ami­
kor Magyar! legutóbb a rádióban játszott, már 
érezte, hogy közeledik halála s azt mondotta, 
hogy saját búcsúztatására még egyszer utoljára 
eljátsza kedvenc nótáját, a .Lehullott a rezgő 
nyárfa...“ kezdetű dalt. Az ezer p 
zenész is ezt a nótát játsza 
metésén

Halálragázolt egy vasúti munkást a vonat.
Rilcueni-Székclyhid. Saját tud. A közeli napok­
ban az egyik éjjeli vonat a székelyhídi pálvaud- 
varon elütötte Jakab György 40 éves, nős. öt 
gyermekes vasúti munkást. A munkában levő | 
szerencsétlen ember nem vette észre a közeledő 
vonatot, amely azután darabokra tépte. Mivel 
bűntény esete nem forgott fenn. az ügyészség a 
temetési engedélyt megadta.

ötletes hirdetéssel lendítette fel üzletét egy
vendéglős. Egv portandi vendéglősnek igen 
rosszul ment az üzlete. Néhány héttel ezelőtt 
egv hirdetés következtében az üzletmenet meg­
változott. és ma a város egyik legjobban menő 
vendéglője. A vendéglős kirakatába a. követke­
ző szövést, táblát helyezte el: „Jöjjön be és 
egyek nálam \ aíamit, mert különben ön is. én 
is éhesen maradunk“.

öngyilkosságot követett el a sigheti fogház­
ban az egyik álinspektor. Saját tud. Hirt ad tank­
arról, hogy a sigheti rendőrség őrizetbe vette és 
az ügyészségnek adta át Gh. Scovärza ál inspek­
tort, aki több városban és Mármarosszigeten is 
különböző szélhámoskodást követett el. Scovärzä 
álinspektor a múlt napok folyamán a mára.ma- 
rosszigeti fogház asztalos műhelyében öngyilkos­
ságot kísérelt meg, de tervét idejekorán észrevet­
ték és megakadályozták.

ti cigany- 
M agyi rí Imre te-

KÉT NAGY TŰZVÉSZ. Krakkóból jelentik: 
Censtochova közelében Lciki falu háromnegyed 
részét, 46 házat, tűzvész pusztította el. Egy másik 
nagy tűzvész Klobok mellett Lobottdo faluban 
pusztított. Utóbbi helység körülbelül 30 kilomé­
ternyire északnyugatra fekszik Censtochovatól.

Halálozás. Fiatalon, — alig huszonkét éves 
korában — elhunyt Temesváron R i 1 d Olga, a 
Prohászka-féle malom tisztviselőnője, néhai Bild 
Rezső vaskereskedő leánya. A katolikus leány- 
mozgalom ismert, népszerű alakja volt. Hosz- 
szahb ideje súlyosan megbetegedett. Hozzátarto­
zói mindent elkövettek megmentésére s külföldön 
is jártak vele, — hasztalan. özvegy édes­
anyja és két fivére gyászolják. — Temesváron 
elhunyt Láng Gabriella, néhai Láng Dávid 
helybeli józsefvárosi apátplébános testvére, hat­
vannégy éves korában. Megemlítendő, hogy csak 
három héttel ezelőtt halt meg a most elhunytnak 
nővére, Láng Alojzia.

TILOS A PETRÓLEUM FINOMÍTÓI BÉRÉN- 
DEZÉSEK ELADÁSA ES LESZERELÉSE. Bucu-
restibő! jelentik: Nettal Gheron, petróleumügyi fő­
biztos az 1940 január 17-iki törvényben foglalt 
felhatalmazás alapján rendeletét adott ki, amely 
megtiltja a petróleum finomítók, pet rétié tun term ék­
feldolgozó művek berendezésének a főbiztosság 
engedélye nélkül történő eladását, bérbeadását, el­
idegenítését, egészben, vagy részben való lesz érle­
lését, tekintet nélkül arra, hogy azok működésben 
vannak-e, vagy sem. A négy szakaszból áll« rende­
let további része az ellenőrzést és a büntető szank­
ciókat tartalmazza.

Temetés. Pap Gavril volt városi nyugdíjas 
40 éves korában meghalt. Temetése május író 
1-én délután 4 órakor lesz a Str. Vilson 61. sx. 
alatti lakásáról az Olaszi temetőbe. (Caritas.)

Akdkkdäesek
Kertrész

olcsón eladó. Oradea- 
Nagy várad, Str. loan 
Ciordas 38. szám.

Atiísl .wfl*
szavanként 2 lei

40—45 óv körüli
mindenes állandó lak­
hellyel, azonnal felvé­
tetik. Oradea-Nagyvá- 
rad, Str. Lahovary 33.

Adas-vétei
Eladó

3 szobás modern uj 
ház 330.000, másik két 
szobás modern uj sa­
rokház 350.000, másik 
1x2 szobás lakás nagy 
pincével, 4x1 szoba, 
konyha, éléskamara, 1 
üzlet, nagy telek, déli­
oldal 440.000 . —Strand 
mellett gyönyörű szőlő 
5 szobás modern lakás­
sal, villany és fürdő­
szobával, tehenészét, 
hizlalda, tyúkászat. 
Biztos megélhetést biz­
tosit. — Földbirtok: 34 
kát. hold prima föld, 
szép lakással és gaz­
dasági épületekkel na­
gyon közel, 1 millió. — 
Háztelkek, kisebbek, 
nagyobbak. — Lakás: 
Olasziban, 3 nagy ut­
cai szoba, fürdőszobás, 
központ közelében, tel­
jesen különálló 28.000 
májusra kiadó. — El­
adó ingatlanokat kér­
jük bejelenteni. — Hor­
váth ingatlaniroda. — 
Oradea, Regele Carol- 
utca 3. Bafiso cserép- 
kályhalerakat. 

Spárga tövek,
elsőrangú minőségben 
kaphatók Horváth Ár­
pád szőlőjében. Oradea- 
Nagyvárad. Cal. Ruine- 
lor 1. (Petőfi-u végén).

Eladó
egy varrógép és egv 
forgószék. — Oradea- 
Nagyvárad, Str Erőül 
Necunoscut No. iö.

lakás
szavanként S lel
Kétszobás lakás,

újonnan festve, moe<W 
házzal, Oradea-N&gy- 
várad, Str. Mihail Scb* 
bul 11., kiadó. Ugyan* 
ott egy Philipps-hang* 
szóró eladó.___________

Szőlő-lakást,
esetleg kisebb saUKÄ 
bérbe veszek. Órádért* 
Nagyvárad, Str. Dhbl 
Cantemir 25.__________

Modern bútorozott
szoba, fürdőszobává#; 
azonnal kiadó. Oradea« 
Nagyvárad, Sztárt*» 
veszky-utea 3. szám.

Kiadó
két szoba konyha, eH5* 
szoba, fürdőszobával és 
egy szoba kenyhas la­
kás. Magánház és virá­
gos udvarral. Oradea- 
N agy várad, Erőül Ne- 
cunoscut-utca 33. szára.

3 szobás,
fürdőszobás lakás, 2 

szobás mellékhelyisé­
gekkel kiadó. Oradea- 
Nagyvárad, Str. Joan 
Ciordas 38.___________

Kiadó
az oradea-nagyváradS 
hegyen (10 perc a vá* 
rostól) szép kertes vil­
lában 3 szoba, konyha. 
Bővebb felvilágosítást 
a kiadó ad.

Eladó
18 darab zsombolyai 
világító üveg tetőcse­
rép. Oradea-Nagyvárad 
Str. Gén. Poetas No. 21

Bútorozott szoba
azonnal kiadó. Oradea- 
Nagyvárad, I. G. Dúca 
25. szám.
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Betty Schneider:
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Az EHGE köziemén

A vadoiiiermő gyógynövényeket 
magas áron lehet értékesíteni
a Magyar Gazdasági Egylet uijján

Kolozsvárról jelentik: Az E. M. G. E.. a va­
don termő gyógynövények összegyűjtése és érté­
kesítése érdekében tavaly megkezdte akcióját, 
amelyet az idén szélesebb körben óhajt kifej­
leszteni. Ezáltal el akarja érni, hogy az eddig 
pusztulni hagyott értékes var on termő gyogynó 
vényekből minél több összegyüjtessék, s a sok­
szor nehezebb fizikai munkára képtelen gyerme­
kek vagy idősebb családtagok számára megfe­
lelő jövedelmet biztosítson.

"tavasztól őszig Erdély minden vidékén ál­
landóan lehet gyógynövényeket gyűjteni s most, 
mikor 60--80 százalékkal m urasabbak a bevál­
tási árak, mint a múlt é /ben, — jövedelmező 
foglalkozás lett a gyűjtés s olyan emberek is 
űzhetik, akik koruknál vag> gy> ngeségűknél 
fogva más munkára alkalmat.unok.

Sokat gyjthetnek az iskolák. Pld. ha a cluji 
középiskolák három vasárra.) zsákokkal felsze­
relve kirándulnak a elun szénafüvekre tavaszi 
héricset szedni, annyi hérics száradna meg az 
iskola padlásain, hogy annak árából jó egyné­
hány szegény tanuló iskoláztatása biztosítva 
lenne.

Jelenleg tavaszi héricset, kökény virágot, ibo­
lya viriágfejet, martilapu virágot, gyöngyvirágot, 
nemsokára bodza virágot, stb. lehet gyűjteni.

Az E. M. G. E. arra törekszik, hogy minél 
több községben megszervezze e hasznos inunkat 
s minden megyében 1—2 központi raktározó he­
lyiséget létesítsen.

Az E. M. G. E. utján gyógynövények termelé­
sére is előnyös feltételek mellett köthetők szer­
ződések. Mindennemű felvilágosítást, útbaigazí­
tást készséggel megad az Erdélyi Magyar Gazda­
sági Egylet Gyógynövény termesztési Szakosztá­
lya Cluj, Str.Regalá No. 16.

Az Erdélyrészi Méhész Egyesület szokásos 
tavaszi méhészt! tanfolyamát a folyó évben jú­
nius 2-tfh 11-ig rendezbi meg. A 10 napos tanfo­
lyam teljesen ingyenes, csupán a jelentkezésnél 
100 lei beirási dij fizetendő az Erdélyrészi Mé­
hész Egyesület pénztárába Cluj, Str. Rolaá 16. 
szám. A részvételi szándék legalább 5 nappal a 
tanfolyam kezdete előtt bejelentendő. A tanfolya­
mon bárki részt vehet korra való tekintet nél­
kül. A 10 napos tanfolyam befejeztével a hallga­
tók vizsgáznak és a Szamos Tartomány 9620. szá­
mú engedélye alapján bizonyítványt kapnak.

Itt az ideje a gyümölcsfák tavaszi permete­
zésének, Mind erre, mind az összes további nyári 
ápolási munkálatokra vonatkozólag részletes út­
mutatást találhatunk Török Bálint EMGE igaz­
gató nagy népszerűségnek örvendő, egy éven be­
lül már második kiadást ért a gyümölcsfák kár­
tevői cimü könyvében. Megrendelhető az EMGE- 
nél, ára 15 lei, mely összeg postai bélyegben is 
beküldhető.

A takarmányozás összes részletkérdéseire
pontos és világos Útmutatást találhatunk az 
EMGE kiadásában megjelent Okszerű Takarmá­
nyozásban. Szeghő Dénes nyug. állattenyésztési 
főfelügyelő hosszú évek tapasztalataiból és a 
modern takarmányozástan elméletéből merített 
példákkal vezet rá a helyes és okszerű takar­
mány összeállítás és vele kapcsolatos kérdésekre. 
Az EMGE Gazdaköri Könyvtársorozatának IT-ik 
számaként megjelent füzet megrendelhető 25 lei 
ellenében az EMGE-nél, Cluj, Str. Regalft 16. az­
alatt.

Megjelent az EMGE gazdaköri könyvtárának 
3-ik kiadványaként Bodor Kálmán gazdamérnök 
tollából a „Vadontermő gyógynövények gyűjté­
se és értékesítése“ cimü közhasznú füzet IT. ki­
adása. 32 oldalon gazdagon díszítve, tuoará­
nyos alapon, népies modorban ismerteti 23 olyan 
uton-utfélen megtalálható gyógynövény gyűjté­
sét, szántásának, csomagolásának és szállításá­
nak módszereit, amelyeknek segítségével nehéz 
testi munkára képtelen öregek és gyermekek je­
lentős kereseti forráshoz, juthatnak. E kézi köny­
vecske hézagpótló terméke szakirodalmunknak 
s olyan áron kerül forgalomba, hogy a legszük- 
sógesi-bb anyagi körülmények között élő rétegek 
is hozzájuthatnak. Beszerezhető 10 leiért az 
EMGE központjánál, Kolozsvár Str. Regalá 10.

A XV. század lángszavu szerzetese.

SAVONAROLA
ama is az igazság erejével haló, mély 
I zengésű verseit fordította magyarra és 

gyűjtötte kötetbe > I
PAKOCS KAROLY'I

Az irodalomtörténeti érdekesség!! kö- ;
tét ára mindössze Lei1

Fordította: 
(FODOR VIOLA

Borzalmas hőség csap felénk forró hullám­
ként. Ez érthető is, hiszen teljesen védtelenül 
áll a faépület a nap izzó hevében, összerezze­
nek, mert valami nyílsebesen az arcomba repül: 
két karcsú, acélkék fecske!

Elfogódottan állunk a furcsa helyiségben, 
mely kápolna is lehetne, mert a középső út egy 
oltárhoz vezet. De nincsenek bent padok, sem 
székek. A padok helyén keskeny, gyalulatlan 
faládák állnak egymás tetején. Mindeniket 
nagy fehér lepel borítja. A legfelsőn, mely a 
sort bezárja, gyöngyből és porcellánból készült 
koszorúk, meg hervadt virágcsokrok hevernek 
Széles szalagok közül fakult fényképek tekinte­
nek reánk s helyenként nemrég hozott, friss ró­
zsák sötét bársonya tüzel.

Valami megmagyarázhatatlan fájdalom fogja 
el itt az embert s az émelyítő, nyomasztó le­
vegő olyan súlyossá válik, hogy önkénytelenül 
a kijárat felé igyekszünk.

A folyosó egyik félignyill ajtaja mögül az 
őr hangját halljuk s hozzálépünk, hogy megtud­
juk tőle ennek a baraknak a titkát. Kicsiny 
helyiségben, egy kosár előtt állva találjuk, 
amint annak tartalmát rakosgatja: Csontok ezek. 
emberi csontok s könnyű koppanásuk hátbor­
zongatóan hat a titokzatos barak síri csöndjé­
ben.

— A termése annak, amit egykor a halál 
elvetett! — mondja súlyos mosollyal és ugyanez 
a kifejezés ül az arcán akkor is, amikor később 
újra a facsarnokban állunk.

A sok láda egyikéhez vezet, mely elől, a 
fájdalmas Szűzanya képét viselő oltár előtt áll; 
föllebbenti a fehér térítőt, leemeli a láda fede­
lét — majd hosszú idő múlva ismét lecsukja.

Súlyos hallgatás van a mozdulatában, amint 
a többi ládát is megérinti, mielőtt magunkra 
hagy.

Mi, ismerve immár a barak titkát, még itt 
maradunk.

Olyan mély csend van a halottak között, 
hogy a két fecske visszamerészkedik s fölkeresi 
fészkét, melyet itt épített a gerendázat egyik 
sarkában. Szárnyuk ezüstösen csillog, amint 
olykor, egymást kergetve, villámgyorsan át­
cikáznak a csarnokon.

Kedves, ártatlan madarak! Milyen különös, 
hogy ti éppen itt raktatok fészket, fiaitok itt éb­
rednek világra és itt élitek le boldog, madár­
léteteket! Ti szeretitek a békét s itt azt igazán 
megtaláljátok. A halálnak ezt a néma csöndjét, 
világtólelkülönííettségét és nyugalmát hiába is 
keresnétek máshol széles e világon.

Meggyujtunk egy hosszú, sárga gyertyát s 
a keskeny ládák közelében levő vasállványra 
állítjuk. Teljesen egyedül vagyunk a halottak­
kal, a madarakkal s a kicsiny, pislákoló lánggal, 
mely' halkan perceg.

A barak most már minden titokzatosságát 
elvesztette számunkra. Elfelejtjük fülledt leve­
gőjét s alig érezzük a korhadás szagát, mely a 

I faládák résein át. felénk árad. Óvatos léptekkel 
járkálunk köröskörül; hogy mennyi ideig s 
hányszor fordulunk — nem tudjuk. A gyöngyök 
és koszorúk közül a fényképek reánk mered­
nek, — némelyik mintha élne. A hervadt virá­
gok között gyászkeretes, félig elmosódott, resz­
ketős vonásokkal írt levelek: „Szeretett, fiam­
nak. .. s utána az anyai szív féltő, gyöngéd 
zavarnak éradata hömpölyög.

Mind-'” ! -érető < - émgéci1 é ■ I : eáhalmozta’. 
ezekre a gy.a 1 'ián faládákra, remélve, hogv 

I annak csontjait rejtik, akit a szív egykor szere 
‘telt — és örökre szerelni fog A néma koporsók

azonban hallgatnak és semmit sem árulnak el. 
Csak a ládákra erősített fatáblák mondanak va­
lamit: neveket — ha nem is az elesettekét, de 
legalább a csatamező nevét, ahol a csontokat 
megtalálták.

Ki nyugszik bennük, hányán, melyik ország 
fiai — ki tudná megmondani?! Ezek a csontok, 
amiket itt látunk, — nagyobbak és aprók egy­
aránt, — valamennyien egyformák voltak a ma­
guk fakó sárgaságában. És olyan időtlenek, 
olyan személytelenek és olyan némák, hogy 
ahhoz a szívhez sem tudnak többé beszélni, 
amelyik alatt egykor pihentek. Nagyon-nagyon 
szétszórta őket a halál. ..

Az őrtől megtudjuk, hogy minden csontot, 
amit a csatamezőkről idehoztak, ezek a ládák 
őriznek addig, míg egészen meg nem telnek. 
Akkor tartalmukat elhelyezik az erre a célra ki­
jelölt sírban, a faládák pedig visszakerülnek 
régi helyükre, hogy új leleteket fogadjanak be. 
örökös befogadás, megőrzés és újra továbbadás 
ez; s örökös kérdés és reménykedés lebeg a sö­
tét falak között. De mindig csak egy „Talán"-1 
szabad sejteni és ez a „Talán" az oka annak, hogy 
ezt a sok ládát, a maga titkával együtt, vala­
mennyit szeretni kell, éppúgy, mint a szétszag­
gatott vidéket.

Gyertyánk csonkig égett. Elfelejtettünk időt 
és világot. Úgy érezzük, mintha mindig itt let­
tünk volna ebben a halotti házban — és mintha 
örökre itt kellene maradnunk.

Hirtelen fölijednek a fecskék és kirepülnek 
fészkükből: kinn megroppantak a fapadlók. 
Kinn? Hát ilyen is van még?

Hangokat hallunk, könnyű nevetést s egy 
gépkocsi motorjának berregését. Idegen csoport 
érkezik hangos léptekkel, kíváncsiságtól csil­
logó szemekkel.

Menekülünk hát mi is, mert nem tudjuk el­
viselni a beszédet itt, a színültig telt keskeny 
fakoporsók előtt, amelyeket csak köszönteni 
szabad némán, fájdalmasan és nagy-nagy tisz­

teltei.
A szuronyok árka

Nagy tábla mered elénk az úton; messziről 
olvasható a felírás: „Tranchées des Bajonettes" — 
Szuronyok árka — és alatta nyíl, mely az irányt 
mutatja. Követjük a nyíl irányát és nem sokáig 
kell mennünk a Thiaumont-Fcrme (major) eny­
he n lejtős utján. A bokrok és fiatal fák közül 
már szürkéllenek a szuronyok árka fölé emelt 
emlékmű falai.

Oldalt, a kovácsolt vaskapun az alapító — 
Georges F. Rand — amerikai polgár neve olvas­
ható.

Keskeny, kövezett mélyúton haladunk át s 
már látjuk is a terjedelmes emlékművet, mely 
olyan, mint egy hatalmas kőkoporsó. Ennek a 
koporsónak az oldalait azonban falak helyett 
köröskörül oszlopok alkotják, amelyeknek szé­
les közein át az árok egész belseje áttekinthető. 
Szögesdrótpántok zárják el a bejáratot.

Hosszan nyújtózik az oszlopok között a szu­
ronyok árka. A hepehupás talajon kődarabok, 
szilánkok, bői maradványok, horpadt acélsisa­
kok és rozsdás fegyverek egész tömege. S az 
agyagos földből megszámlálhatatlan szurony 
emelkedik ki mereven és ijesztően, az árok 
egész hosszában és szélességében. Helyenként a 
.-as szurony hegyek között síma fakeresztek sze- 
anykednek s felírásuk elárulja, hogy alattuk 
meretlen franciák nyugosznak. A keresztekre 
oszorúk, színehagyott szalagok fonódnak, kö­

röskörül virágcsokrok hevernek s a sárga talaj 
közepén finom szobor áll: a hétfájdalmú Szűz- 
anya szobra. (Folytatjuk.)
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RÁDIÓ
CSÜTÖRTÖK, MÁJUS 2.

Rádió Románia és Rádió Bucurejti. 12 Idő- 
fslzés, vízállásjelentés, étrend, egészségügyi ta­
nácsok. 12.10 Nein Busuioc népi zenekarának 
hangversenye, Paulina Ungureanu énekszámai­
val. 13 N. Cucu szilofon hangversenye. 13.20 Idő­
jelzés sporthírek. 13.30 Svájc, 1 :rol, Bajorország 
és Bécs muzsikája (hanglemezek). 14 Hírek. l-i.-O 
Georges Tabet, Jaques Pills, Lys Gauty, Maurice 
Chevalier, Hanry Garat és Adrién Lamy hang­
lemezei. 19 Időjelzés, időjárásjelentés. 19.02 Tudo­
mányos krónika. 1917 Olasz népi zene (hangle­
mezek). 19.50 Magyarnyelvű hírszolgálat. ^ 20 N. 
Petrascu felolvasása Carmen Sylváról. 20.20 Ta­
vaszi hangverseny (hanglemezek). 20.45 A fil­
harmonikus zenekar szimfonikus hangversenye, 
vezényel: Constantin Silvestri. Bruckner: II. 
Szimfónia cisz durban. Szünetben: Hírek, sport­
hírek. 22.45 Szórakoztató hanglemezek. 23.45 Hí­
rek francia, német, angol és olasz nyelven.

Budapest I. 9 Hanglemezek. 9.45 Hírek. 10 
Üzenetek a Nemzetközi Vásárról. 11 Római kato­
likus istentisztelet. 12.15 Evangélikus istentiszte­
let. 13.30 Üzenetek a Nemzetközi _ Vásárról. 14.30 
Beszkárt zenekar. 14.45 Hírek. 15 Hanglemezek. 
16 Üzenetek a Nemzetközi Vásárról. 16.25 Cigány­
zene. 17.10 Üzenetek a Nemzetközi Vásárról 17.40 
Polgár Tibor és Mecseki Rudolf kétzongorás 
jazz műsora. 18 Mirek. 18.15 A rádió szalonzene- 
kara. 19 A Magyarország—Horvátország labda­
rugó mérkőzés II. félidejének közvetítése. Besze­
lő: Pluhár. 19.45 Mezőgazdasági felolvasás. 20.15 
Hírek. 20.25 Strauss Ric-hárd: Imigyen szóla %a- 
rathusztra, szimfonikus költemény (hanglemez). 
21 Ambrus Zoltán elbeszélése. 21.30 Katonazene. 
22.40 Hírek, sporthírek. 23.10 Tánclemezek. 0 Hí­
rek német, olasz, angol, francia és eszperantó 
nyelven. 0.25 Cigányzene. 1.05 Hírek.

PÉNTEK, MÁJUS 3.

Rádió Románia és Rádió Bucure^ti. 12 Idő­
jelzés, vízállásjelentés, étrend, egészségügyi ta­
nácsok. 12.10 Szórakoztató hangverseny (hangle­
mezek). 13.20 Időjelzés, sporthírek. 13.30 A rádió 
zenekarának hangversenye, Constantin Bobescu 
vezényletével. 14 Hírek. 14.20 A rádió zenekará­
nak hangversenye. 19 Időjelzés, időjárásjelentés. 
19.02 Műszaki posta. 19.17 Angol kamarazene. 
John Field: Zongoraszonáta és Asz moll noctor- 
no. A zongoraszólot Frank Merrick adja elő 
(hanglemezek). 19.35 Magyarnyelvű hírszolgálat. 
19.45 Nicolae Iorga tanár felolvasása. 20.05 Parsi­
fal, Richard Wagner zenedrámájának közvetíté­
se a bucure§ti Román Operából. Szereplők: Al. 
Lupescu, George Stefánescu, Pétre Stofánescu- 
Goangä, Nie. Apostolcscu, Mihail Arnüutu, Aca

de Barbu, Lucian Nanu, Aurel Borneanu, Fl. 
Popovici, Nell a Mária Hirni triu. Vezényel Alfred 
Alexandi'cscu. Szünetben (21.40 és 22.55) Hírek, 
sporthírek, hírek francia, német, angol és olasz 
nyelven. . , , ,

Budapest I. 7.45 Torna, hírek, hanglemezek, 
étrend. 11 Hírek. 11.20 Felolvasások. 12.40 ( zene­
tek a Nemzetközi Vásárról. 13.10 A rádió szalon- 
zenekara. 13.40 Hírek. 14.30 Üzenetek a Nemzet­
közi Vásárról. 15 Melles zenekar. 15.30 Hírek, mű­
sorközlés. 16.30 Üzenetek a Nemzetközi Vásárról. 
17.15 Diákfélóra. 17.45 Időjelezés. 18.15 Szabó Kál­
mán jazz hármasa. 19 Sporthírek. 19.10 Balázs 
Kálmán cigányzenekara muzsikál, Vadász László 
tárogatózik. 20.15 Hírek. 20.25 Ulirner Ferenc ci- 
teraszámai. 20.40 „Az igazi Villon“. Eckhardt 
Sándor dr felolvasása. Szabó Lőrinc fordításait 
elmondja Ti már József. 21.20 Haydn: Évszakok — 
Oratorium. Előadja: a Zeneművészeii Főiskola 
ének- és zenekara. 22.40 Hírek. 0 Hírek német, 
olasz, angol és francia nyelven. 0.20 Tán cl eme­
zek. 1.05 Hirck.

SZOMBAT, MÁJUS 4.
Rádió Románia és Rádió Bucuresti. 12 Idő

jelzés, vízállásjelentés, étrend, egészségügyi íel­
tanácsol-:. 12.10 Szórakoztató hanglemezek. 13.30 
A Baikal mondái inzenekar hangversenye. 14 Hí­
rek. 14.20 Jazz-hangverseny (hanglemezek). 18 
Az országőr szervezet órája. 19 Időjelzés, időjá­
rásjelentés. 19.02 Színházi és filmkrónika. 19.17 
Énekkari hanglemezek. 19.55 Magyarnyelvű hír- 
szolgálat. 20.05 A húsvét Spanyolországban, M. 
T. R urnáim felolvasása. 20.25 Stefa ni Stavri má­
jusi dalokat énekel. 20.45 Hírek. 21 A rádió pos­
tája. 21.15 Luceafárul zenekar, Gica Petrcscu 
énekszámaival. 22.10 Hírek, sporthírek. 22.30 Ré­
gi idők táncai (hanglemezek). 23 Szórakoztató 
hangverseny (hanglemezek). 23.45 Hírek francia, 
német, angol és olasz nyelven.

Budapest I. 7.45 Torna, hírek, hanglemezek, 
étrend. 11 Hírek. 11.15 Ifjúsági rádió. 11.45 Fel­
olvasás a magyar díszruhákról. 12.40 ( zenetek 
a Neemzetközi Vásárról. 13.10 Várkonyi Tstx ált 
magyar nótákat énekel. 13.40 Hírek. 14.30 Üzene­
tek a Nemzetközi Vásárról. 17.15 Ossusky Mária 
ruszin népdalokat énekel. 17.45 Hirck. 18.15 A 
rádió szalonzenekarának hangversenye. Martin 
Djemile martinoíonon játszik. 19.20 Felolvasás. 
19.40 Regős hangverseny. 20.15 Hirck 20.25 Buda­
pesti Hangverseny zenekar műsora. 21.05 Molnár 
Kata elbeszélése. 21.25 Magyar művészek az ár­
vízkárosultakért. 22.40 Hírek. 23.10 Cigányzene. 
0 Hírek német olasz, angol és francia nyelven. 
0.20 Tánclemezek. 1.05 Hirck.

SZÍNHÁZ
Á íhaiía színtársulat vendégjátékai Oradeán:

Megindult az elméi a „HanúafeaRda“ előadásaira
Kedden délelőtt megindult az elővétel a 

Handabanda behirdetett összes előadásaira es 
már az első napon nagy érdeklődés nyilvánult 
meg a Thalia operett együttesének vendégjátéka 
iránt. A tömeges jegyvásárlásból ítélve, már elő­
re megjósolhatjuk, hogy a Handabanda minden 
előadása zsúfolt nézőtér előtt fog szinrekerülni. 
A Handabanda az az operett, amely hatalmas 
anyagi áldoztokat kíván úgy a színházt51, mint 
a szereplőktől, mert ebben a revüben a fény, a 
pompa, a gazdagság elsőrendű szerepet játszik, 
mint általában minden revüben. Remek mese. ki­
tűnő helyzetek, áradó humor és briliáns zene al­
kotják ennek az uj revüopercttnck a belső gerin­
cét, amelyekhez aztán hozzájárul Gróf László öt- 
letekbm gazdag rendezői fantáziája, a szereplők 
összevágó játéka, az uj pazar díszletek, kosztü­
mök és a darabban hemzsegő táncok cs remek 
énekszámok A darab egyik cselekménye a Mau­
ren an 1 Joe világhírű táncospár fellépése, akik 
ecy remek Poppy imitációval lépnek fel. A 
Handabanda az idei évad nagy bombasikere lesz, 
mert nagyobb, szebb, jobb látványosabb az utol­
só években még nem volt. A főszerepeket Kre­
nter _ Manci, Sándor Stefi, Rúzsa Éva, Coppán 
Flóri, Rajnai Elli, Tihanyi Magda, Gallért Ibo­
lya, Ditrói Béla, Fii lop Sándor, Szendrey Mi­
hály^ Csengén Aladár, Flóra Jenő, Borowszky 
Oszkár, Fülöp Sándor, Csóka József, Szentes Fe­
renc, Dancsó György, stb. A zenekart Szabó Ica 
vezényli. Balettmester Joo. A Handabanda szom­
bat este 9. vasárnap délután fi és este 9, hétfőn 
este 9 és kedd este 9 órakor van a színház mű­
során.

— Délutáni előadások. Vasárnap délután 3 
órakor a Pusztai szerenádnak lesz első olcsó 
helyáru előadása teljesen a bemutató előadás 
szereplőivel, míg kedden délután 5 órakor a 
Zsimberi Zsombori szépasszony lesz műsoron, 
szintén olcsó helyárakkal.

A THALIA OPERETT-EGYÜTTESÉNEK 
VENDÉGJÁTÉKA

Május 4. szombat este 9 órakor bcmulaio elő­
adás: Randa-Banda. (Szilágyi-Eisemann nagy 
revü-opereltjc. Főszerepben: Krémei' Manci, Sán­
dor Stefi, Rúzsa Éva, Rajnai Elli, Coppán Fiori, 
Puskás Róla, Flöp Sándor, Csóka József, Szerűi­
re y Mihály, Csengeri Aladár. Rendező: Gróf 
Éászió. Karnagy: Szabó Ica. Kápráztató k'álli- 
tas Teljesen uj díszletek. Ezer meglepetés. Pre­
mier bérlet. 17. szám.)

Vasárnap délután 3 órakor: Pusztai szerenád. 
(Első olcsó helyáru előadása.)

Vasárnap délután ti órakor: Handa-Banda. 
(Másodszor.)

Vasárnap este 9 órakor: Handa-Banda.
(Negyedszer.)

Kedd délután 5 órakor: Zsimberi Zsombori 
szépasszeny. (Olcsó helyárakkal.)

Kedd este 9 órakor: Handa-Banda.
— A Tbáiia együttesének vendégjátékára a 

jegyelővétel keddtől kezdödöleg van, a színház 
baloldalán.

Paradies kisasszony
Hétfő este Sale • László és Karnist Ottó 

Paradies kisasszony emui színmüvét mutatta be 
Nagyváradon a Szabadkay társulat.

A darab cselekménye Mária Terézia korában 
játszódik le. Paradies udvari titkárnak Teréz nevű 
leánya 15 évvel azelőtt elvesztette tatását és a 
bécsi orvostudorok véleménye szerint vaksága gyó­
gyíthatatlan. A császárnő minden évben 200 duba­
iul küld a vak zongoraművésznőnek. A család 
egyik jóismerősének tanácsára Paiadies elviszi 
leányát Mesmer doktorhoz, aki kuruzsló hírében 
áll Bécsben. Mesmer visszaadja Teréz látását és a 
fiatal leány beleszeret a doktorba. Barth és Störch 
professzor udvari orvosok, akik elkeseredetten lát­
ják Mesmer népszerűségének növekedését, kere&z- 
tiilviszik, hogy kiutasítsák Ausztriából. Paradies, 
aki attól fél, hogy elveszti a császárnő évjáradékát, 
hazaviszi leányát Mesmer házából. Ellene fordul 
könnyelmű életii felesége is, aki féltékenyen fi­
gyelte Mesmer és Teréz szerelmét ée az asszony 
huszártiszt fia, akinek udvarlását Teréz visszauta- 
sitotta. Teréz megdöbben az emberi gonoszság 
megnyilatkozásán és az erős lelki felindulás követ­
keztében ismét elveszti látását.

A darabnak őszinte és megérdemelt sikere 
volt. A fenonások szüneteiben hosszasan megtap­
solták a szerzőket.

A szereplők közül elsősorban a címszerepet 
játszó Bárdi Terézt kell kiemelnünk. Ismét bebi­
zonyította kiváló képességeit. Drámai erejüen ér­
zékeltette egy vak leány érzéevilágát. majd a látás 
örömét, az élet keserveit és csalódásait. Jeney Já­
nos Mesmer doktor szerepében szintén nagyszerű 
alakítást nyújtott. Biztonsága és szinpadi rutinja 
hiány nélkül érvényesült. Katona Böske a dok­
tornő intrikus szerepében tetszett. Paradies titkár 
szerepében nyújtott alakításért Németh István ér­
demel diieséretet. A többi szereplők: Sz.abadkay 
Miklós, Kun Edit, Málray Rózsi, Honim Pál Vég 
Gyula és Péternek Tibor szintén igyekeztek, bár 
a kötőit szöveg nehéz próba elé állította az in­
kább operetté együttesben szereplőket.

_______ (b. s.)

A Szabadkai operett-társulat 
búcsú-előadásai Oradean

— Csak egy kislány. Első olcsó helyáru elő­
adásban ma kedden délután 3 órakor van a szin- 
liáz műsorán Szathmáry-Deésy operettujdonsá- 
ga a Csak egy kislány, teljesen a bemutató elő­
adás szerint és azoknak szereplőivel.

— Lehullott a rezgő nyárfa — további elő­
adásai, Az a siker, amely a Lehullott a rezgő 
nyárfa eddigi előadásait kiséri, szinte páratlan. 
Ez a nagysikerű újdonság mindenben kielégítet­
te a közönség igényét és már a bemutató előadá­
son mindenkit meghódított. A Lehullott a rezgő 
nyárfa még csak kedd este 9 és szerdán délután 
ti órakor van a színház műsorán.

— Dalol a Volga — utolsó előadása. Gerő 
Borosa Jutalomjátéka. Szerdán délután 3 Órakor 
lesz. Az előadás eseménye hogy a szubrett sze­
repet a kis Gerő Borosa alakítja. A Dalol a Vol­
ga szerdán délután 3 órakor olcsó helyárakkal, 
utoljára kerül szilire.

— Csütörtöki utolsó bucsu-elöadások. Csü­
törtökön búcsúzik a Szabadkai operett együtt?- 

ezen a napon két olcsó helyáru előadást 
tart a színház. Délután 5 órakor: Szökik az asz- 
szonv nagysikerű operett lesz műsoron, míg este 
9 órakor szintén olcsó helyávakkal utolsó bu- 
csu-előadásban a Csárdáskirálynő kerül színre, 
Kálmán nagyoperettje, Katona Böskével a cím­
szerepben. A partnere Homm Pál lesz. Mindkét 
előadásra jegyek már kaphatók a színháznál.

Legszebb Imakönyvek:
Égi Lant. Imádságot? es énekes könyv 90 lei 
P Boros:: Én Uram, én Istenem.

Férfiak részére. Félvaszonkotésben 35 * 
Férfiak részére. Egészvászonkötésben 45 „ 

P Boros: Marid légy Anyám!
Nők részére ......................... , . 55 ,

Walser-Varga: Örökimádás. Nagybetűs
kiadás, gyengelátásuak is könnyen

használhatják.............................................  468 »
Kis imakönyv. Pázmány Péter utá.n.

Egészvászonkötésben....................................65 B
Scheffler: Jézus Neked Élek. Gyer- 

mekimakönyv ....... 32 ^
Megrendelhetők kiadóhivatalunk utján.

Készült a Szent László-nyomda Rt. körforgógépén 
Oradea-Nagyvárad, II. Károly király-nt 5. szám.
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